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KATOLISKI MISIJONI

LAS MISIONES CATOLICAS




Zamorski katehumeni pri kricanskem nauku. Spodaj: Ulica v Dalatu, Viet-
nam, kjer deluje g. Andrej Majeen S.D.B.




Bozja pisma
nam govore o misijonskem delu

V prejinjih odstavkih smo povedali, da je Kristus sam misijo-
nar, misijonar krvi in misijonar lud¢i. Z njim moremo in moramo
sodelovati na razli¢ne nadine. Sedaj se vpraSujemo, ¢e so tudi ¢lo-
veSki misijonarji potrebni. Z drugo besedo: ¢e je med kristjani ne-
kaj takih, ki bi se morali popolnoma posvetiti misijonskemu delu,
oznanjanju evangelija in zasajanju Cerkve tam, kjer Se ni vidna;
¢e nam sveto pismo govori o potrebnosti misijonarjev, o njihovi
izvolitvi, o poslanstvu, ki ga prejmejo, o dostojanstvu, ki je zdruZe-
no z njihovim poklicem in fe kaj drugega.

MISIJONARJI SO POTREBNI

Poglejmo najprej, ¢e nam boZje pismo govori o potrebnosti mi-
sijonarjev. V preroku Joelu je zapisano: “Vsak, kdor bo klical Gos-
podovo ime, bo zveli¢an” (Jo 3, 5). In sv. Pavel opre na prerokove
besede naslednje resnice: “Kako naj ga vendar klié¢ejo, v kogar ni-
so verovali? Kako pa naj verujejo v tistega, o komer niso slisali?
In kako naj ga sliSijo brez oznanjevalca? In kako naj oznanjajo, ¢e
niso bili poslani?” (Rimlj 10, 4. 15).

Sv. Pavel je to, kar smo ravnokar brali, naobrnil na Jude. O-
éital jim je, da niso hoteli verovati, ¢eprav so nekateri Kristusa
osebno videli in poslu3ali, drugim so pa blagovest prinesli aposto-
li. Samo sprejeti bi bilo treba boZje seme, pa bi dalo sad, zveli¢anje.
Pa niso hoteli.

O poganih se pa ne more reci isto, kar sv. Pavel trdi o Judih.
Tudi zanje velja prerokova beseda, da se bodo zveli¢ali tisti, ki
kli¢ejo ime Gospodovo. Po drugi strani pa tega imena, v katerem
edinem je zveli¢anje, ne morejo klicati, e jim o njem nihée ni go-
voril, ¢e ni bilo oznanjevalca, misijonarja. Misijonarjev pa ni, &¢
jih nihée ne poslje. Zakljudek je res preprost: Za zveli¢anje poga-
nov so potrebni misijonarji. In Bog prav gotovo hoée, da naj bo nji-
hovo &tevilo zadostno. Razodeta resnica je namre¢, da Bog hode,
da bi vsi ljudje prisli k spoznanju resnice in se zvelicali.

Koliko misijonarjev je Bog poklical, zaznamoval za misijonsko
delo med slovenskim narodom? Smo res dali za Sirjenje vere med
pogani to, kar naj bi po boZjih nacértih morali dati? Se morda ¢&u-
dimo, e ne pohujsujemo, da kdo med nami izseljenci hofe za vsako
ceno naprej z delom za misijone? In pravimo, da je toliko drugih
potreb. Res, potrebe so. A je morda tudi res, da mi ni¢esar nismo
dali ne za misijonske ne za “druge” potrebe. In &e je tako, je pa
tudi na¥e pritoZevanje nepotrebno, odvec.
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Kaj pa, ¢e bo Bog ohranil vero med nasim narodom samo zato,
ker jo na8i bratje in sestre razSirjajo med tujimi narodi?
In ne bo kdo odkril v sebi, kar je Bog tja poloZil? Morda smo
bili do danes prepri¢ani in smo govorili: “Nih¢e nas ni najel”. A
smo prav danes slifali: “Pojdite tudi vi v moj vinograd” (Mat 20,
7). “Ce bi danes sliSali bozji glas, ne dovollte, da bi vasa srca osta-
la trda” (Psalm 94, 8).

BOG SI 1ZBIRA MISIJONARJE, BOZJI KLIC JE ODLIKOVANJE

BoZja izbira je boZje odlikovanje. Kako poudna je v tem Stara
zaveza: dolga vrsta izbrancev, odlikovanih za vse ¢ase. Za vse
velja: “Niste vi mene volili, ampak jaz sem vas izvolil” (Jan 15,
16). In Se prej: “Jakoba sem ljubil” (Mal 1, 2).

In kaj naj bi rekli o vsem izvoljenem ljudstvu? Kje je narod,
ki bi se mogel primerjati z judovskim? Seveda narod kricanski je
ge bolj odlikovan, a odlikoval ga je On, ki je po éloveski naravi pri-
Sel iz judovske krvi.

Misijonski poklic je potreben, a ta potreba se nam ne sme zde-
ti kot neko nasilje od boZje strani. Ne, izvoljeni za ta poklic so za-
res odlikovani. Sveto pismo nas bo prepri¢alo o tem.

Sv. Pavel pife EfeZanom (3, 8. 9): “Meni, najmanjSemu izmed
vseh svétih, je bila dana ta milost, da bi poganom oznanil nedoum-
ljivo bogastvo Kristusovo ter vsem pojasnil, kakSen je naért skriv-
nosti, od vekov skrite v Bogu, ki je vse ustvaril.”

Pavel je bogat, ker mu je bila dana milost, bogastvo najvidje
vrste, da je mogel govoriti o bogastvu Kristusovem poganom. Mo-
ral jim je govoriti o Bogu, “ki je Gospod vseh in bogat za vse, ka-
teri ga kliéejo” (Rimlj 10, 12).

Bogastvo Kristusovo je res neumljivo, popolnoma razliéno od
bogastva tistih, ki pravijo, da so bogati, “pa ne vedo, da so hedni in
pomilovanja vredni in ubogi in slepi in nagi” (Raz 3, 17). In misi-

* jonar, ki posreduje takdno bogastvo, bogati druge in bogati sam se-
be. “Tisti, ki dajejo radodarno, bodo vedno veé imeli” (Preg 11, 24).

Misijonski poklic je poklic izbrancev boZjih. Da se jim po-
sebne vrste milost, posebne vrste bogastvo. Ko posredujejo duSam
vstop v boZjo Zitnico, zbirajo tudi v svoje Zitnice. Ne rja, ne molj
nimata dostopa do teh Zitnic. Zato nam pa mora biti razumljiva
beseda Gospodova: “Jaz sem vas izvolil in vas postavil, da pojdete
in obrodite sad in vas sad ostane” (Jan 15, 16). In Se ena svetega
Pavla: “Bog mi je dal milost, da sem sluZzabnik Jezusa Kristusa za
pogane in opravljam sveto sluzbo za boZji evangelij, da bi taka po-
stala daritev poganov prijetna, posvecéena v svetem Duhu” (Rimlj
15, 16). Ne bomo veé kopiéili boZje besede, samo za zakljuc¢ek po-
novimo: Bog si izbira misijonarje in izbrani se more Steti med
odlikovance, med plemstvo boZje.

STANKO BOLJKA, C.M., Ekvado’
BRSNS 1y Vi Jf



Pomlad prihaja na horejo

STANKO BOLJKA, C.M., Ekvador.

Ceprav je tema prekrila velik del Azije, —saj je najvedji tamkajsnji
Narod, kitajski ostal za bambusovo zaveso— moremo reci, da pred to veliko
kitajsko hiSo in na treh razli¢nih pragih svetlo gori lu¢ Kristusova.

Formoza, pred vrati Kitajske, je cvetoé vinograd, kjer je mnogo delav-
Cev, Vietnam je juZni vhod v kitajski imperij in Koreja severni. Ko nam
1z Kitajske prihajajo Zalostne vesti, nam pa misijonska poro¢ila povedo do-
8ti lepega o Formozi, Koreji in Vietnamu. O pomladi za Cerkev na Koreji,

1 radi govorili. Morda bosta kdaj pozneje prisli na vrsto tudi Formoza in
A le_tnam. Zacenjamo s Korejo, ker tam ni nobenega slovenskega misijonar-
Ja in zato imamo le malo novie. Na Formozi in v Vietnamu pa je ve¢ na-
ih misijonarjev, ki se vsaj od ¢asa do ¢asa ogladajo. !

Glede vseh treh narodov pa bi lahko rekli: “Tema izginja in resni¢na
1u¢ %e gveti” (1 Jan 2, 8).

Cerkev brez duhovnikov

Vsi se Se spominjamo bojev na Koreji. Komunizem je hotel iti naprej,
f Slforaj ves svobodni svet je poslal tja svoje vojake, ki so rdefe napredo-
Vanje ustavili. JuZna Koreja je ostala svobodna. Ne moremo tukaj govoriti
O trpljenju Korejcev, o sto tisofih beguncev, ki so prisli iz Severne Kore-
Je Vv JuZno, o vseh tistih, ki so izgubili Zivljenje. Spomnimo se samo osem-
InStiridesetega vzporednika, ki so ga asopisi tolikokrat omenjali. Ta je da-
Ues meja, ki lodi v dvoje isti narod. O severu nimamo skoraj ni& poroéil.
b _tudi ¢e ni porocil, vemo, da za kricanstvo in misijonarje tam ne more
i mesta. Zato se bomo omejili samo na juZni del. Tudi na Koreji Zive
ratje v Kristusu, tudi tam raste Cerkev. Tudi tam smo mi doma. Ceprav
Smo od Koreje daleé, so vezi, ki nas veZejo s kri¢ansko Korejo, moéne. Ni-
80 vezi mesa in krvi, ne druZi nas jezik, ampak isti Sveti Duh. Tudi Cerkev
"a Koreji vpletajmo v svoje molitve.
bi _Zlasti v zadnjih tridesetih letih veliko piSejo in govore o vlogi, ki naj
n;_JO Vv Cerkvi imeli verniki. Kaj naj bi ostalo samo za duhovnike in k ¢emu
g J bi pritegnili tudi vernike, to vprasanje seveda ni samo vprasanje dvaj-
elega stoletja. Ze iz pisem svetega Pavla razberemo, da je bila pomoé ver-
s;, OV pri Sirjenju evangelija velika in bi Pavel nikakor ne mogel opruviti
0';‘ brez sodelovanja kristjanov tolikega dela_. NaSe stoletje nam je dalo
Dreg Vr_stg organizacije, ki naj bi druzila vernike pod vodstvom cerkvenega
i Stojniitva, na nacin najbolj primeren modernim ¢asom. Cerkev potre-
Zajg neke vrste vojsko, ki mora braniti, kar Cerkvi pripada, in pridobivati
Jo tudi tiste, ki so odpadli ali pa je niti poznajo ne.

Vey K%r'nas tukaj zanima, je dejstvo, da so krilanstvo zasadili na Koreji
= Niki in ne duhovniki. Leta 1784, tako govore letopisi korejske Cerkve,
le nekaj tamkajinjih izobraZencev umaknilo v neko pagodo, da bi v mi-
Premiiljevali modrost starih. Med knjigami, ki so prisle iz Pekinga, so

Sledilj 8pis, ki jim je vzbudil pozornost: kri¢anski priroénik, ki ga je se-
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stavil kitajski misijonar. Priro¢nik so temeljito predelali, premislili vse, kar
je bilo zapisano, in se odloéili, vse sprejeti. Vendar pa ni bilo tako lahko da-
ti Zivljenje vsemu zapisanemu. Ker je bila meja med Kitajsko in Korejo '
zaprta, niso mogli dobiti od tam nobenih nasvetov. Se enkrat so skupno pre-
brali knjigo in sklenili, da bodo pa¢ po najboljiih moéeh napravili vse, kar
je bilo zapisano o obredih, ki se morajo izvr8iti nad vsemi, ki hofejo pripa-
dati Kristusu. Z vso resnobo so krstili drug drugega; a ne samo to! Tudi
vse druge zakramente, med njimi sAmo masnistvo, so skusSali deliti in pre-
jemati.

“Zakramentalno Zivljenje” v Cerkvi brez duhovnikov

Za nas ima vse tole prizadevanje prvih “kric¢anskih” vernikov na Ko-
reji precej smefnih stvari. Za nje pa je bila stvar nad vse resna, najbolj
resna v vsem njihovem Zivljenju, ker so res skulali ugajati Bogu in spra-
viti vse Zivljenje v sklad z resnicami, ki sa jih odkrili.

Ker so brali, da spovedi sledi pokora, so premisljevali, kakina naj bi
bila. Odloéili so se za milo3¢ino kot pokoro za manjSe grehe; kadar se je
pa komu izmed “vernikov” kaj hujSega namerilo, so rabili palico... Za
“mago” so iskali najlepde kozarce in masna oblaédila so izdelovali iz najbolj-
Se svile. Tako je brez vsakega duhovnika kakih $tiri tiso¢ Korejcev spreje-
lo Kristusa. Ko so duhovniki v Pekingu izvedeli za to “éudno” Cerkev na
Koreji, so poslali tja duhovnika, ki naj bi uredil vse, kar je bilo potrebno.

Kri

: Kakih sto let je poteklo od prvih poletkov katolifke Cerkve na Koreji.
V sto letih je Cerkev na Koreji dala najvedji dokaz zvestobe: deset tisod
mudencev je umrlo za Kristusa. Kakor na Japonskem in v Vietnamu je V
temeljih korejskega kri¢anstva mnogo krvi. Neusmiljeno so preganjali kri-
stjane tako Korejei sami kot pozneje tudi Japonci. Cerkev ni mogla rasti,
umrla pa tudi ni.

Protestantske lo¢ine imajo dosti uspehov

Ob koncu druge svetovne vojne, leta 1945, je bilo na jugu osemintridese-
tega vzporednika okoli dvesto tisoé katolidanov, na severu pa nekaj deset
tiso¢ev. V nekaterih drugih misijonskih deZelah, med njimi je tudi Japon-
ska, vkljub sorazmerno visokemu Stevilu misijonarjev ni dosti spreob_!‘-
njenj. Na Koreji bi ob istem Stevilu misijonarjev in ob istih moZnostib
bil uspeh veliko vedji. Le malo misijonskih redov in kongregacij je, ki bt
posiljali svoje ¢lane na Korejo. : .

- Pri protestantih pa je stvar drugaéna. Po vojni so se takoj znagli 11
poslali tja mnogo pridigarjev, katerim denarja ni manjkalo. In uspehi®
Pred dvanajstimi leti, ko je bilo katoli¢anov dvesto tisoé —govorimo samo
o Juzni Koreji! — je bilo na istem ozemlju tristo tiso¢ protestantov. Letd
1959 pa je protestantov skoraj podrugi milijon. ..

Ceprav vemo, da gredo v vedini misijonskih deZel, kjer delujejo isto;
¢asno katoliski in protestantski misijonarji, uspehi vzporedno, na Kore}t
to ni tako: protestantje so pustili katolicane daleé zadaj. Njih velike uspe-
he- moramo pripisati predvsem dvojemu: med japonsko okupacijo so ko°
rejski protestantje vodili gibanje za narodno osvoboditev; drugo pa: pro-
testantje so razumeli, bolje kot pa katoli¢ani, da so Korejci straSansko vedo®
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Zeljni in bi vsi radi Studirali. Odprli so jim dve univerzi in tri visokofolske
kolegije, kar jim je zlasti med izobraZenci dalo velik ugled in pa vedno nova
Spreobrnjenja med akademsko mladino. Precej najbolj nadarjenih fantov
80 poslali v ZdruZene drZzave, kjer so lahko zastonj Studirali na najbolj8ih
DProtestantskih univerzah.

Dva korejska drzavnika:
predsednik republike Syngman Rhee, protestant in podpresednik
Myun Cang, katoli¢an.

. Med akademiki, ki so se vradali iz ZdruZenih drZav, jih je bilo nekaj,
ki 8o pristopili k protestantski lo¢ini prezbiterijancev. Prezbiterijanec je
tudi predsednik korejske republike, stari Syngman Rhee. Liberalna stran-

,» ki jo vodi, ima na vidnih mestih nekaj znanih protestantov in jo zato
Nekako po pravici smatrajo za protestantsko stranko. Ker je ta stranka Ze
Vet let na vladi, se zlasti vi§ji uradniki, ki so se %e veckrat pokazali naklo-
Njene katoliftvu, ne morejo odloéiti za vstop v katoliko Cerkev.

- Med opozicijskimi strankami je najpomembnejSa demokratska. Neka-
teri bi jo radi imeli za katolidko, kar pa je nedvomno pretiravanje. Samo

va katoli®ana sta na njenih vodilnih mestih. Je ‘pa res, da je njen pred-
Sednik najbolj poznani korejski katoli¢an, Janez Myun Cang. Povsem slu-
4Jno je priSel do predsedstva. Prejdnji predsednik stranke je med volil-
Mm bojem nenadoma umrl in njegov namestnik, katoli¢an Cang je zasedel
Predsednisko mesto. Podpredsednisko mesto v republiki pa je Myun Cang
Zadobil pri volitvah. Pri istih volitvah je bil Syngman Rhee izvoljen za
Predsednika. Ker sta si Rhee in Cang politi¢na nasprotnika, je Rhee vse sto-
"1,1'_ da bi Cang ne bil izvoljen za podpredsednika. Volilei pa so drugade me-
luh._ Zivljenje Myun Canga je bilo Ze vedkrat v nevarnosti in med volitvami
8¢ je moral skrivati po razliénih krajih. A tudi po izvolitvi se oba drZavni-

4 kaj malokrat snideta.

Najbolj poznani korejski katoli¢an

Myun Cang #ivi zelo skromno in je tudi v tem pravo nasprotje Syng-
Man Rheeja. Ker ga vsi Korejci poznajo kot prvega politiénega nasprotnika
Predsednikovega, je njegova hiSa stalno zastraZena. Syngman Rhee ima pre-
;’eJ fanatiénih privriencev in nevarnost preti, da bi kdo od njih kar na
a8tno pest skufal spraviti podpredsednika s poti.

b e se Myun Canga politiéni nasprotniki tako boje, bo vzrok temu naj-
kﬂ v tem, ker izdaja pomembni katoliSki dnevnik “Kyongyang Shinmun”,
lilber dan na dan nastevajo vladine neuspehe in s tem vred seveda neuspehe
€ralne stranke.
nik; M)Hm Cang pa ima tudi z lastnim é&asopisom velike teZave. Med urad-
1Ki in delavei je samo majhen odstotek katoli®anov. Med katoliani je ne-
niﬂ_komunistov in Ze velkrat se je namerilo, da so bili Myun Cangovi uvod-
1 nadome&éeni s komunistiéno pobarvanimi &lanki.
lik $amo ¢lovek izrednih sposobnosti in izredne vere se lahko sprime s to-
€rimi teZavami in neprijetnostmi. In tak ¢lovek je Myun Cang. Srednje
OStave, zalit v obraz je vedno dobre volje. Njegov pogled je Ziv in na vse
sezol'en._Je ole sedmih otrok. Stirje so se posvetili Bogu: trije sinovi, ki so
odlo&ili za duhovniitvo, Studirajo v Evropi in v ZdruZenih drZavah;
2 od héera je redovnica. Sestro, ki je bila dominikanka, so mu umorili
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komunisti. Myun Cang je bil veé let poslanik JuZne Koreje v ZdruZenih
drZzavah in pri Organizaciji zdruZenih narodov. Pri vsem svojem politic-
nem delovanju ima vedno v mislih Kristusa in njegov Evangelij. In ker
je njegovo osebno Zivljenje zares evangeljsko, ima mnogo sovraZnikov.
Glede svojih odnosov do predsednika republike je Myun Cang ves nasme-
jan dejal: “Syngman Rhee in jaz imava samo dve stvari skupni: on je
kristjan in jaz tudi; in oba se boriva proti komunizmu.”

Ce smo rekli, da si oba drZavnika, od katerih je eden katoliéan, dru-
gi pa protestant ne prideta blizu, moramo pa poudariti, da ju loéi poli-
tika, ne pa vera. Med katolifani in protestanti na Korejskem ni kakih
vedjih trenj. En sam dokaz: leta 1919 so Japonei umorili enega naj-
vedjih korejskih rodoljubov, Ma Caj-a. Bil je zgleden katoli¢an. Ko je
leta 1958 seulski nadskof, Korejec msgr. Ro hotel govoriti med slovesno
zadu8nico za Ma Caj-a v stolnici, je bral govor, ki ga je sestavil prote-
stant Syngman Rhee. ..

Cerkev na Koreji je polna zaupanja

Protestanti so se znadli. Kaj pa katoli¢ani? Rekli smo Ze, da je Ko-
reja nekam pozabljena. Na Formozo in Japonsko gredo vsako leto Ste-
vilni misijonarji, na Korejo pa le malokdo. SkuSajmo razumeti! Vojna
vihra na Koreji je prestrasila mnoge. Komunisti¢na nevarnost, ki je ta-
ko blizu, je napravila svoje. Se celo to, kar o Syngman Rheeju piSejo, ni
ravno ugodno.

Vendar je pa na korejski podobi tudi mnogo sonca; niso samo sen-
ce. Korejski znac¢aj je ljubezniv, poln navduSenja in plemenit. Tujci so
povsod dobro sprejeti. Koreja ni eno izmed trdih misijonskih podrocij.
Svoboda oznanjanja evangelija je popolna. KatoliSka vera je pridobila
na ugledu, ker je vera, ki je najbolj jasna, odlofna in dosledna v hoju
s komunizmom, Severnoameriski vojaki katoli¢ani, ki so brez sramu pri-
sostvovali sveti masi in drugim poboZnostim, so pri Korejcih vzbudili pra-
vo obéudovanje. Zlasti Ze, ker so bili, ¢eprav Amerikanci, zelo spodtlji-
vi do domaéce korejske duhovsdine. In pa Se: katoliS8ki duhovniki so neo-
Zenjeni. Ostati samski, brez Zene in druZine, da se lahko za druge Zrtvu-
je, pa je za Korejca pravo junastvo.

Zato ni ¢udno, da je v zadnjih petih letih tudi katoliska Cerkev
v svojo sredo sprejela Stevilne Korejce. Malo je duhovnikov, a vendar
so ponekod spreobrnjenja mnoZiéna. Od leta 1954 do 1957 se je Stevilo
katoli¢anov zviSalo za sto tiso¢. Samo leta 1958 je bilo 57.000 spreobrnjenj.
Za zgled imejmo apostolski vikariat Kwangju. Junija 1957 je &Stel 29 ti-
so¢ 7656 katoli¢anov, dvanajst mesecev pozneje pa Ze 44.098. Teh skoraj
petnajst tisoé spreobrnjenj so imeli v 28 Zupnijah s 45 duhovniki. V vsa-
ki Zupniji je letno vsaj dvesto spreobrnjenj. Pomanjkanje duhovnikov je,
kar najbolj zavira delo. V osmih juZnokorejskih vikariatih je 232 korej-
skih duhovnikov in 176 inozemskih misijonarjev. Potemtakem pride vsa-
k'o leto 142 spreobrnjenj na enega samega duhovnika. In pomislimo, ko-
liko pouka zahteva priprava na krst pri odraslem ¢loveku, zlasti Se, &e

je Studiran. Koliko dela imajo ti duhovniki, ki morajo skrbeti Se za sta-
re vernike.

}_’rimerjajmo poloZaj na Koreji z Japonsko. Na Japonskem 1200 du-
hovnikov spreobrne vsako leto samo petnajst tisoé Japoncev. Stirikral
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Ve¢ duhovnikov je na Japonskem in skoraj Stirikrat manj spreobrnjenj
ot na Koreji. :

Sodelovanje korejskih katoli¢anov

Videli smo, da je v JuZni Koreji z 22 milijoni prebivalcev samo 408
1"‘*‘talisfjkil-x duhovnikov. Zetev je pa vsak dan bolj bogata. Brez pomodi verni-
OV bi se mnogo dobrega zrnja za vedno izgubilo. Tako na Koreji kot v Viet-
na.mu so katoliski laiki tisti, ki imajo nemalo zaslug za rast Cerkve. Korej-
S8Ki katoli¢ani dvajsetega stoletja posnemajo svoje prednike iz osemnajste-
2a. In prvo, kar je potrebno omeniti, je to, da nimajo novospreobrnjenci
El‘av nobenega sramu, kadar je treba svojo vero pokazati. Je vseeno, ¢e je
l"’l‘t’-ofl.).rnjenec univerzitetni profesor ali pa cestni pometa¢. Oba govorita
0 8voji veri stanovskim tovarifem. V vaseh juZno od Seula stalno ponavlja-
0 tole geslo: Vsak katoli¢an mora spreobrniti vsaj enega nekatoli¢ana. Ta-
© 80 v enem letu pridobili za Kristusa veé tiso¢ vernikov.
i azumemo, da je zlasti Marijina legija za Korejce ena najpripravnej-
apostolskih metod. Sele leta 1954 je zalela delovati in vendar ima da-
es Ze 1301 aktivnega ¢lana. In ni redek primer, da duhovniki prejmejo
Plsma g stotinami podpisov, pisma, ki so pribliZno naslednje vsebine: Dragi
e! V nadi vasi se vaSéani zbiramo, da se pogovorimo o vsem, kar bi nas
ot skupnost ali posameznike moglo zanimati. Ko so pri$li komunisti, so ne-
ateri izmed nas vse izgubili. Mislimo, da je Zivljenje ¢edalje teZje in da
n: Zemlji Ze nifesar ved ne moremo pric¢akovati, Radi bi videli, da bi se za
8 Pravo Zivljenje zacelo vsaj po smrti. Prosimo, da bi v na8i vasi odprli
atolisko gvetiide in nas poudili, kako naj bi se pripravljali za veénost...

Najve¢ pomagajo katolicani Zdruzenih drzav.

vaedali smo Ze, da je lep zgled ameriSkih katoliskih vojakov odprl
milosti v mnoga korejska srca. A dali so vojaki ne samo lep zgled. Po-
l,i‘ﬁ)k."()_]'akov in vojnih kuratov je bila res nekaj velikega. Leta 1957 so ame-
! katolidani razdelili Korejcem 70.000 ton Zivil, nad tiso¢ ton obleke in
Yavila v vrednosti 150.000 dolarjev, “Katoliska pomod¢” je razdelila tudi

fog 1 milijon obedov za najrevnejse.
Ta a) vse bi se Se dalo napraviti, ¢e bi bilo ve¢ materialnih sredstev!
0 Pa ni mogode zidati svetiS¢, ne semeniié¢, ne Sol. Z bolniSnicami je Se
Je, ker je opremljanje bolniSkih poslopij vedno draZje kot pa gradnja
vsmka- Ce bi vsak katoli¢an, ki kaj da na svojo vero, daroval za misijone
4Ko leto vsaj to, kar zasluZi v enem samem dnevu, bi bilo prav kmalu
pr;nf}gano misijonarjem. Duhovniikih poklicev je mnogo in dobrih, tako

V1 seulski nadSkof, a mnogi nimajo sredstev, da bi poklic dosegli.

bot,

Elita se bliza Cerkvi.

svn.lz.razliffnih vzrokov je mnogo Korejcev, ki bodo vplivali na razvo_]:
Veﬁle dqmov:_ne, stopilo v protestantizem. Vendar pa je vsaj zadnji dve leti
(i zZammanja za katoliStvo. O tem se prepri¢amo, ¢e beremo poroéilo, da
“lskg lanske velikono¢ne praznike pri duhovnih vajah za akademike v se-
1 ka_tedra]i posluialo govore okoli osemsto visokoSolcev. Koliko dobre-
! bilo mogode napraviti, de bi razli¢ne katoliSke univerze v Evropi in
Meriki zagotovile brezpladne Studije &im ve& korejskim Ztudentom. Bo-
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doé¢nost katoliSke Cerkve na Koreji v veliki meri zavisi od plemenitosti ka-
tolicanov, ki bi mogli pomagati. Na Koreji ¢ ni katoliske univerze in ven-
dar bi prav gotovo dala ta ve¢ sadov kot pa recimo katolilka univerza na
Japonskem. Samo dve gimnaziji in nekaj tehniénih Sol vzdrZujejo katoli-
¢ani na Koreji. Na drZavnih univerzah so posamezni profesorji navdu3e-
ni katoli¢ani in pravi apostoli. Tako je eden izmed profesorjev v Taegu u-
stanovil Studijski kroZek za proucevanje verskih vpraSanj. V enem samenl
letu je med sodelujoéimi dvajset fantov prosilo za sveti krst.

Med vojaki, ki so se vojskovali na Koreji, je bilo tudi nekaj Sloven-
cev, amerigkih dr#avljanov. Ne bo Se prifel ¢as, ko bi vsaj en Slovenec Sel
tjia bojevat “dobri boj "za duse? Odpri srce, odpri roke...

REPORTAZA V SLIKI IN BESEDI 1Z JAPONSKE

To je slika japonskih kmetic pri molitvi pred oltarékom in kipom —
budisti¢nim. Zvonec in neke vrste molek sta tudi budisti¢na. Sploh je do-
sti ¢isto ¢loveskih vzhodnih stvari kri¢anstvu in budizma skupnih. Vsaj
nekaterim sektam budistiénim. A takoj pod to podobno zunanjostjo se za-
¢ne prepad resnice: razlika med vero, ustvarjeno od pravega Boga, in me
vero, na globok nadin narejeno po ¢loveku. Kmetice na tej sliki najbré
prosijo kip ali duha v kipu, da jim podari dobro, zvrhano Zetev. Cutijo ne-
moé¢ ¢lovekovo ob naravi. Ali mislijo na greh?

Sliko poslal in misli zapisal o. Vladimir Kos S.J., Japonska.




Izbrala sem pot
do resnice

(Psalm 118, 30)

Pot kitajske pisateljice
Marije Yen do vere.

Ruda Jurcéec, Buenos Aires

£ Kitajska pisateljica Marija YEN je mlada; Sele 31 let ima in je e sve-
s[vnO znana. Njena prva knjiga KITAJSKA BRSTI NAVZGOR (nemski na-
st°V knjige “China kratzt den Reinsnapf aus”, zaloZba Wancura, Dunaj —
Uttgart) je postala v letu 1957 “bestseller” v Ameriki in v Evropi. Knji-
h? 80 prevedli v razli¢ne jezike in naklade Se vedno rastejo. Pod imenom
va.l'lla Yen se skriva mlada kitajska izobraZenka, ki je preZivela vsa leta
tiOque_ in revolucije na Kitajskem in to v najneZnejdi mladosti. Bila je med
Stimi, ki so pred letom 1949 delali za zmago rdec¢e revolucije in skupno
m OVarisi na univerzi v Pekingu je z navduSenjem pozdravljala prihod ko-
knlllnlatléne vojske v kitajsko prestolnico. Todd razoéaranje je prislo pre-
ko aly ; skupno s tovarifi je morala ugotavljati korak z4 korak.om, kako so
hi:{_’l}lmsti izrabili idealizem mladine, kako so ragoégu‘all vse, ki so v komu-
Zik ih gledali refitelje in graditelje moderne Kitajske. Kakor mnogo dru-
iny lJe tudi sama zafela razkrivati laZi komunizma, toda morala je beZati
dr eta 1950 se ji je posredilo prekoraditi mejo pri Hongkongu. Z mnogimi
ugl_mi tovarisi je sklenila, da ne pojde nikamor, da se ne umakne v “svo-
bl ni Svet” proti zahodu, ampak da ostane na kitajskih tleh ali pa }’sqj :
Zu Kltajske. “Mi mladi ne maramo v Ameriko ali v Evropo, kajti Kitaj-
Moy o rane nasa bodo¢nost in nada resitev in hofemo ostati blizu naSe do-
lhc‘!ne' kar najbliZe in njej vedno ob strani. Mi nismo zbeZali pred revo-
rox® ker so nas prehiteli komunisti in jo izvajajo; mi ostajamo na pod-
Vidlﬁ" borbe. Ostali smo, da bi videli, kaj se bo zgodilo in to smo tudi zares
iz!’abl" Danes vemo, kako je bil kitajski narod ogoljufan, kako so nas mlade
dijq ili, Yse smo izgubili, toda eno vemo zatrdno: nikdar veé¢ se ne bo zgo-
» 43 bi nas e kdo ogoljufal!”
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Mladost: ¢udenje in vprasevanje.

Marija Yen se v Hongkongu ni vrgla samo v protikomunistiéno bor-
bo; iskala je in sklenila je najti pot resnice. Resnica je bila zanjo svet, V
katerem ni smela biti razofarana in ogoljufana. ]

Rodila se je leta 1928 bogati druZini v provinci Fukien., Vsi v druZinl
so bili brez vere in tega niso skrivali. Le stara mati je Se bila verna budist-
ka, ki je zvesto hodila po hidi in pred Budovimi podobami na stenah priZi-
gala svecke in lonc¢ke s kadilom. Mala vnukinja je hodila ob njej in poslu-
Sala petje svoje babice. Le malo je razumela, vedela je le, da je bil Buda
glasnik dobrote in ljubezni med ljudmi. Ué¢il je, da naj bodo ljudje obzirni
drug z drugim, da naj si pomagajo v trpljenju in da naj se vesele posmrt-
nosti. O¢e se je preselil v Ameriko, mnogo potoval po Evropi; druZina se
je medtem preselila v Peking, kjer so najeli udobno, skoraj luksuzno stano
vanje. Dokler je stara mati Zivela, je deklica hranila spomine in nauke ©
veri in ljubezni. Pozneje je vse izginjalo in kadar je sliSala govoriti o verl
so povsod poudarjali samo to, kako je vera uspavalno sredstvo za neuko
ljudstvo.

Hudi pretresi za Kitajsko in tudi za njeno druZino so se zaceli, ko 80
Japonei vdrli na Kitajsko in kmalu zasedli tudi kitajsko prestolnico. Ta:
krat je deklica prvi¢ opazila, da budistiéni nauki o dobroti in plemenitost
ne drZe. Japonci so tudi bili budisti, pa so kitajsko ljudstvo ropali in zlo
¢insko ravnali z njim. Kje je tukaj doslednost? Zakaj se Japonci ne drZe
navodil Budovih v razmerju do vernikov, ki verujejo v istega Budo? Zakal
Buda ni kaznoval Japoncev in pokonéal njihovih vojska? :

Takrat je zadela obiskovati srednjo Solo. Ziveli so v mestih juzne KV
tajske, kamor Japoncev ni bilo. Verski pouk ni bil veé obvezen, vendar s8¢
je naucdila Konfucejevih naukov; spoznala je njih globino in jih cenila. T¢
da v Zivljenju jih nihé&e ni izvajal. Leta 1918 so v 3ole uvedli pouk o naukl
velikega graditelja moderne Kitajske, Sunjatsena in pozneje so v Solah W
kazali, da so se morali dijaki uéiti govore in navodila marSala Cangkajskd
DrZzavni nauk o morali in praviénosti je bil §e bolj medel in plehek kot p?
je bil Ze Konfucejev. Zato se mladina zanj niti najmanj ni ogrevala. ¥
je boj proti Japoncem doZivljal neuspehe in se je zadela Siriti slava tistilv
ki se na severu in v hribih bore proti okupatorju, je mladino zajel val mal
ksisti¢ne propagande. Ker Sola ni dajala ni¢esar trdnega, so segali po Mal
xovih in Engelsovih delih. Dijaki so se na ilegalnih sestankih uéili o tem
kako se je ¢lovek razvil iz opice, pri tem pa so &rpali program za socialn?
in narodno revolucijo Kitajske v smislu komunistiénih nacel. Budovi, Ko™
fucejevi, Sunjatsenovi in Cangkajikovi nauki so bili pozabljeni. Mladin®
se je odlodala za naérte revolucionarnih akeij in te je pripravljala kom¥
nisti¢na partija.

DekliSka leta so Yen vrgla v vrtinec; dasi je Ze sama v sebi &utila, kK&
ko jo razburja vse, kar se godi in kar gleda, je zgolj politi¢na in aktivistla-
na delavnost ni veselila in zadovoljevala. Cutila je. da ima v sebi nek’
veé: hodila je v gledalidde, udeleZevala se je plesnih tedajev za domaf-
narodne plese, iskala je pot v svet Resnice, Dobrote in Lepote. Ako hode b
svet popoln, tedaj mora znati éloveitvu regiti te ideale in jih tudi uresﬂli
¢iti. Resnico, Dobroto in Lepoto je ué&il Buda, a je ni uresni&il. Razlaga‘
80 jih za njim é&isto drugi. Novi éas bo prinesel uresnidenje teh ideal®
Niti pomisliti ni mogla na to, da bi bila tudi tokrat lahko razoéarana!
stanki na univerzah so bili polni navduSenja in snovanja lepih nadrtov:
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skupinah in posami¢ so se izpopolnjevali v naukih in gradili zlate gradove.
tem valovanju je pocasi pozabljala na pesmice, ki jih je prepevala pred
Budo stara mati. Okoli nje je bilo preveé krivic in udarcev.

Na boZjo navzofnost v svetu je popolnoma pozabila. Vse jo je prepri-
€evalo, da mora iz lastnih sil zgraditi sestav o vsebini sveta, sama mora od-
kriti resnico, in ko bo o tem na jasnem, bo skupno z drugimi zadela ustvar-
Jati raj na svetu. Ko je bila Sestnajst let stara, je bila prepri¢ana, da je
Svet Ze priSel na prag resnice in da novi red prinada dobroto in lepoto. Toda
V zadnjem letu Studij ha gimnaziji je morala posluSati predavanja, ki so

ila nekaka primerjalna razlaga verstev in naukov o morali, Prvi¢ je takrat
Zaslutila, da marksizem ni jasen in dovolj trden, vendar ni mogla mimo vti-
53, da je morala le nekaj relativnega. Preftudirala je dela moralistov in
Mmislecev za nekaj tisoé let nazaj, spoznala glavne nauke kri€anstva, moha-
Medanstva in ostalih verstev. Spoznala je, kako raznolika je pot do resnice
In kako zaviti so nauki o dobroti in lepoti. Izgubila je trdnost v presoji
Marksizma in dvom se je naselil vanjo. Otresala se je tega razmigljanja, to-
'a pocasi je spoznavala, da vedno bolj misli na to, kdo je Bog in od kod je
tisto, kar je sama hotela doseéi, ko je to konéno trojstvo imenovala Resnico,

obroto in Lepoto.

Ob koncu vojne se je 1945. vrnila v Peking in tam nadaljevala Studij
Na univerzi. Partija je pridobivala, koumitang marfala Cangkajska je iz-
gubljal. Dijaki so bili §e bolj odlo¢ni kot prej za ¢asa japonske okupacije.

3:111( o svobodi, reSitvi socialnih vprasSanj in o konéni sreéi ¢lovedtva je
Prihajal iz Moskve. Na univerzi so se pripravljali na komunisti¢no zmago, le

€n ni nikdar storila zadnjega koraka in v partijo ni vstopila. Bila je pre-
Priéana, da to Se ne more biti konéni cilj, morala je poakati in si za tisto,
ar jo je mudilo, ohraniti ¢ast in svobodo. Vedela je, da na vpraSanje, ali je
0g, Se ni nasla odgovora. Paé pa se je udeleZevala vseh Studentovskih ak-
€1) in bila je med tistimi, ki so v prvih vrstah 1949. pozdravljali prihod
rdefe vojske v Peking.

Razolaranje je prislo kmalu. Komaj je komunisti¢na vlada prevzela o-
blast, je najprej segla na univerze. Ni¢ ji ni bilo za predhodno delovanje
tl!dentovskih krozkov in skupin. Prosvetni minister je ukazal, da se mo-
Yajo akademiki vsak teden udeleZevati posebnih predavanj o komunizmu.
eh ur vsak teden je morala biti devet. In ukaz je bil prvo, kar je dijake
Taztogotilo. Sledili so drugi ukrepi: oblast je uvajala novi red, ki je lomil
mnogo tega, kar je bilo mlademu ¢&loveku ljubo in sveto. Pridla so koncen-
facijska taborii¢a, mladina je od blizu spoznala, kaj so prinadali komu-
Nistiéni odposlanci iz Moskve. :

_Komunizem kitajskega naroda ni osvobodil; v deZelo je priSel iz tuji-
he in uvedel sistem, ki je trpljenje ljudem poveéal. Uvedli so ukrepe, ki so
°de_eIi bogastvo vodilnim plastem, nastopili pa so novi ljudje, ki so bili

0 ljudstva Se bolj brezsréni kot pa prej¥nji oblastniki. Nauk Resnice se ni
Uveljavljal ali izpopolnjeval, ljudje so morali slepo posluZati nauke, ki sta
Jh u¢ila Stalin in Maotcetung. Nad vsem pa je vladal krut policijski re-
Im, ki je odpravil sleherno svobodo.

. Vendar se komunizmu Yen Se ni mogla popolnoma oddaljiti. 8e vedno
S0 ji prijali nekateri nauki o zgraditvi sveta. Zlasti pa ji ni 8lo v radun, da

! Se morala odpovedati marsifemu, ako bi hotela grebsti za tem, kaj je
<92 in, ali je, ali ni... Komunizem je trdno odgovarjal, da Boga ni in da
'le_\’era opij, hipnoza za ljudstvo. Vera je bila plod neznanstvenosti in je
Aemala samo ¢ustva, misli pa ni mogla zadovoljiti. Clovek, ki se preda
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veri, se vrZe v svet, ki je poln sanj. Yen je celo prijalo, da je komunizem
vero preganjal in da so se predstavniki ver morali pred komunizmom umi-
kati, kakor da bi bili popolnoma brez moéi in za njimi ni nikogar, ki bi jim
pomagal ali jim nudil zatoc¢iS¢e. Ko je zacela razmisljati o tem, kaj so na
Kitajskem ustvarili misijonarji, ji je bilo Zal, ko je videla, kako so komu-
nisti njihove zavode in bolniZnice zapirali, Misijonarji, ziasti katoligki, so
opravili ogromno delo na Kitajskem, ki ni bilo samo delo za &irjenje vere,
ampak je tudi pomagalo kitajski kulturni in moderni civilizaciji na noge.
Yen je bilo Zal, da so morali misijonarji proé¢, bilo ji je hudo, da je foliko
dobrega propadlo, toda bilo je prav, da je vera izgubljala svoje postojanke
in da so zapirali sveti§¢a. Vera je kon¢no mogla biti nekaj lepega in celo
koristnega; za Yen pa je bilo vendar glavno le to, da se vera mora umak-
niti, ker ni — resnic¢na. ..

Kaj je resnica? Kaj je Bog?

Yen je komunizem v dobrem letu toliko spoznala, da je sklenila zbe-
zati ¢imprej iz Pekinga in od&la je najprej proti jugu. Tam je oprezovala
za moznostjo, da bi mogla prekoraciti mejo. V letu 1950 je bila Ze v Hong-
kongu, angleski koloniji, na otoku, ki je tik pred kitajsko obalo, nasproti
velikega mesta Kanton. V Hongkongu je vstopila v protikomunistiéni cen-
ter in postala glavna sodelavka v raznih protikomunistiénih ustanovah.

Kot dijakinja v Solah ni toliko stremela za tem, da bi v matematiki ali
v jezikih bila med prvimi in da bi bila najbolja ufenka. Bila je odli¢na,
vendar sama pravi, da se za vsebino in pomen posameznih predmetov ni
zanimala. Bilo ji je glavno samo to, da bi z njihovo pomoé&jo spoznala, kaj
je resnica in kje je. Kakor doma, tako tudi v Hongkongu ni smatrala za
svojo glavno naloge protikomunizem; hotela je le spoznati, ali bo v tem
okolju prisla bliZe tistemu, kar je iskala: Resnico, Dobroto, Lepoto.

Brz je uvidela, kako je Zivljenje v Hongkongu zelo razli¢no. V pri-
meri z onim na Kitajskem se je v Hongkongu Zivelo, kakor da bi bili v
raju. Vkljub temu je prav v tem okolju doZivela takoj v zacetku hude
udarce in bridke izkudnje in ti so jo pretresli v tolikini meri, da se je
skuSala rediti z begom v sanje, ki so jo Ze nekod navdajale v otrofkih
letih. Njeni sodelavei v protikomunistiéni ligi so menili, da je aktivnost
vse in da bo za visje, lepSe ideale in za takoj3nje odgovore ljudem Vv
notranjih stiskah ¢&asa dovolj odgovarjati pozneje, ko bo komunizem Ze
odstranjen in ko se bodo kot zmagovalei vrnili v domovino. Yen je pa :'alq
zato, da dobi takoj odgovor o tem, ali je Vsemogofni ali ga ni... Ko ji
bodo odgovorili, bo §la Sele naprej in bo zadela vprafevati, zakaj je Vse-
mogoéni dopustil toliko gorja in zakaj ni zlo Ze zdavnaj iztrebil. Kamor je
prisla, kjer se je ustavljala, je vpraSevala ali pa navajala razgovor v smer,
da so govorili o tem, kaj je Resnica, kje je Dobrota in kakina je Lepota.
Druzbi tovariSev je zacela Ze nekoliko presedati s svojim trmastim go-
}:orjenjem in kmalu so jo zaceli klicati: gospodi¢na Resnica, Dobrota in

epota.

JozZef je bil eden izmed druZbe, ki je bil katolik, Zalostno jo je opazo-
val in se ji pridruZeval, ker je videl, kaj ii¢e in bi ji rad pomagal. Prinasal
ji je knjige z versko vsebino in razlago resnic ter sv. pismo. Vse je pre-
birala, vendar mu je odgovarjala, da njegov nauk ne prinasa resnico. Ka-
toliani namre¢ ne Zive tako, kakor uce v svojih knjigah. Ko je sku3al
pojasnjevati, mu je razposajeno vracala: “Vi sami ste hipnotizirani! Sama
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Pa se ne dam hipnotizirati. Saj se Vam vidi, da ste pravi sanjac.” Ko jé
Vztrajal, mu je neko¢ rekla: “Ohranite svoj katolicizem zase! Jaz imam
Vso svobodo in sicer tudi v verskem vpraSanju. Nikdar mi ve¢ ne govorite
0 njem. Nikdar ne bom postala katoli¢anka, nikdar, dokler Zivim.”
. Menila je, da se je otresla poslanca. Sama je £la po svoji poti, vendar
Je iskala svoje trojstvo in upala, da ga bo naSla. Toda Jozef se je vracal
In ni izgubil upanja. Yen je zacel prositi. da naj se odloéi in spet prihaja
V8aj véasih posluSat Spanskega misijonarja, ki je obvladal dobro kitaj§éino.
abila dolgo ni hotela sprejeti, izgovarjala se je, da je preveé¢ zaposlena.
edaj jo je resno vpraSal: “Vse Studirate in za vse se zanimate! Prebrali
8te razne knjige verske vsehine. Le zakaj se izogibate katolifkim knjigam?
C(? hodete biti res dosledni in se znanstveno o vsem prepricati, ne smete
Mimo katoliSke literature! Na svetu je okrog 500 milijonov katoli¢anov.
li se vam ne zdi, da ti ljudje zasluZijo tudi nekaj vaSe pozornosti?”
Yen je postala nemirna. Spoznala je, da je imel JoZef prav in da
katoligki literaturi ni bila pravi¢na. Kajti ni¢ ji ne bi moglo Skodovati,
e prebere tudi nekaj katoliskih knjig; saj je prepri¢ana, da katoliska
Vernica nikdar ne bo postala... Le odgovorov isfe... In v tej skupini
Iskanja bi morala dopustiti tudi nazore iz katoliSkega tabora. Kajti katoli-
Clzem more imeti tudi posebne odgovore za socialna vpraSanja, za gospo-
darstvo, za vso kulturd.
Vsak detrtek je zadela hoditi v cerkev, kjer je dopoldne Spanski pater
Ve uri razlagal nauke katolike vere. Prihajala je z nezaupanjem — vsaj
ob prvih predavanjih. V njej je bilo polno spominov. kako se je rusilo
Vse, kar je bilo v zvezi z vero. Nauki stare mame so zbledeli; ko je zadela
SPoznavati nauke kitajskega verstva, so jo od tam odtrgali in ji ukazali,
8 naj veruje samo tisto, kar bodo narodéali politi¢ni voditelji in iko-
Mentatorji dnevnih aktualnosti. Pred panskim patrom je sedela nemirna;
Potasi se je umirjala, ko je pater zadel razlagati darove trpljenja in po-
rpeiljivosti. Potem je zalela slediti njegovim mislim in je opazila, kako si
eli, da bi vedela in slifala &m ved. Bila je prepri¢ana, da bo prisel tre-
Nutek, ko bo pater razkril, da so v njegovem nauku luknje... Po pre-
Avanjih je prihajal pater k njej in jo vpradeval: “Ali verujete?” Odgo-
Varjala je: “Ne dam se uspavati!”
e Ko je prihajala domov, je oregledovala vse, kar je brala o verah.
Fimerjala je katolicizem s konfucionizmom; pregledovala zapiske iz En-
af_elsg in Marxa. Vero je zavracala, ker ni mogla verovati v pocetnika Ziv-
Jénja. Nekega dne jo je pater ustavil in jo opozoril na zapestno uro: “Uro
Nosite in veste, da jo je napravil urar! Zivljenje imate in morate pri-
Znati, da je tudi to moral nekdo ustvariti.” Yen je razmigljala: v urarja
Verujemo, ker ga vidimo pri delu, v Boga ne verujem, ker ga ne vidim. ..
b Prav na isti na¢in ni mogla verovati, da je Bog vsemogoden in do-
Toten, U¢ili so, da more Bog storiti le dobro in nikdar nié slabega. Toda
€Jstvo je, da so ljudje slabi in da je zlo na svetu. Zakaj je Bog dal ¢loveku
SVobodno voljo? Ako je Bog dobrota, tedaj ne bi smel dopustiti &loveku
0 nevarno sredstvo kot je gvobodna volja, je pri sebi ponavljala.
.. Pater je dan za dnem priZigal svefe v Yenini dudi in vedal nemir,
Priliva] olja k radovednosti. Prihajal je k njej in ji zastavljal kratka vpra-
Anja. Cutila je, kako se zapleta v zanko, kako'ne more vel iz klopéia
i raSanj, ki terjajo odgovor. Neki vecer se je vrnila domov in se vrgla
i Postelji na kolena: “Reci mi, reci: ali si ali nisi? Ali si, ali si resni¢en
Vsemogoden. Ko bom dobila odgovor, se Ti bom popolnoma izroéila.
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Pomagaj mi, prosim, pomagaj mi, da bi Te mogla s svojim razumom
spoznati in priznati.”

Njena molitev je 'bila usliSana, toda drugade kot si je zami3ljala.
JoZef je spet prifel na obisk in ji povedal, da bodo v najvedjem kinu v
Hongkongu predvajali portugalski film o Fatimi. 8la je:in je bila prepri-
¢ana, da jo bo otrofka zgodbica zabavala bolj, kakor vse druge storije
iz verskih knjig. Toda zgodilo se'je drugade. Bilo je prvi¢, da je po
svojih otroSkih letih med filmom jokala; v kinu je bila tema in mislila
tje, da je nikdo ni mogel videti. Kako jo je pretreslo, ko je sliSala, kaj
Marija pravi otrokom in kako so otroci potem vztrajali pri svojih iz-
javah: raje bi umrli kot pa lagali. Komaj so gledaleci pri§li iz teme na
ulico, se je JoZef odtrgal od druZbe in Sel v knjigarno fez cesto, kjer je
kupil knjige o Fatimi. V kinu je najbrZ opazoval Yen in videl njene solze. ..
Podaril ji je knjige o Mariji iz Fatime.

Ko je priSla domov, je brZ zadela brati in ni nehala, dokler ni pre-
brala vsega do konca. Nié¢ ve¢ ni mogla zanikati Marijinih besed, Pastircki
v Fatimi so bili neuki in si sporofil niso mogli izmisliti... Tudi je bilo
nad 60.000 oseb navzoéih, ko se je zgodilo tisto s soncem. Tudi slike v
listih so ¢udeZ potrjevale.

Tedaj se je v njej resniéno zamajalo. Ko je brala Marijine besede,
kako naj molimo za greSnike in za resni¢ni mir na svetu, je spoznala
vsebino naroéila, ki je bilo polno neizmerne ljubezni. Pozneje je priznala,
da je tisti trenutek obljubila Kristusu, da bo verovala in da bo vse Zivljenje
posvetila temu, kako delati za boZje kraljestvo in reSitev du§ iz stiske.
Bilo je prvié, da je pred Bogom priznala svoje grehe. Silno si je za-
zelela, da bi takoj kje dobila roZni venec in ga molila... Vendar ji je bilo
nerodno, ker ni vedela, kako se moli... Sla je kupit molitvenike in zadela
brati o roZnem vencu... Ko je poprej hodila véasih k masi, se ji je vse
zdelo brezpomembno in skorajda smefno. Po spoznanju Marije pa je takoj
doumela misterij sluzbe pri oltarju. Sveto pismo je sedaj prebirala dru-
gade in odkrivala globine... Kristus se ji je odkril in zazdelo se ji je,
da plava v brezbreZnem morju blaZenstva. Cim bliZe je prihajala vsebini
vere, tem SirSe in velifastnejSe je bilo morje.

Pater jo je krstil na velikonofno nedeljo leta 1953. Po krstu ni veé
¢utila nobenih teZav v vpraSanju svobodne volje; v njej je Zivela zavest,
da ni ve¢ suZnja, in lastno nadzorstvo nad samo seboj je naradc¢alo. Nié
veé ni bilo strahu pred hipnozo; polna je bila miru in srede!

Boj med angelom in satanom je bil koncan. Vsebina borbe proti ko-
munizmu je dobila nov smisel; nekdo moénejdi je stopil v njeno duso in
jo napolnil. Marija jo je pripeljala na prag krsta. Ne gre samo za borbo
proti komunizmu; sama pravi. da poslej koraka v boj za boZjo zmago.

Sedaj je Yen v Hongkongu znana pod imenom Marija. Tam vodl
ogromno ustanovo, tiskovno organizacijo, ki ima v sluZbi nad 230 &asni-
karjev in izdaja knjige, revije in ve¢ tednikov. Vendar je le redko v pi-
sarni; mnogo mora potovati po svetu in veckrat na leto je v Evropi, kjer
se udeleZuje kongresov in pripravlja izdaje svojih knjig ter pife uvode
za izdajo prevodov svojih knjig,v razne jezike. Ko je bilo glavno delo
opravljeno, se je podala v Rim, kjer je na zavodu Regina Mundi sklenila
tri leta posluSati predavanja o teologiji za laike. Po posebnih navodilih
svete stolice pa pripravlja novo izdajo svojih spisov in skrbi za sredstva.
ki naj omogocijo, da bi ¢im vet kitajskih akademikov prihajalo Studirat
v Rim ali Evropo.
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DUH SVETEGA VINCENCIJA,

USTANOVITELJA MISIJONSKE DRUZBE - LAZARISTOV

Pife BRANKO BOHINC, Toronto, Kanada.

VI. MISTIKA DELA

“Delajte bolj zato, da bi po delu nasli
stik z Bogom.”

_Sv. Vincencij ni bil teoretik, bil je praktiden apostol. Zato ni razvil
SVoje posebne Hole duhovnega Zivljenja. Zajemal je iz tedanjih virov, a
V8e tako prilidil in v sebi uglasil, da je vsemu dal svojo barvo. Zato upra-
Vifeno moremo govoriti o Vincencijevi duhovnosti, ki naj oZivlja vse nje-
Bove duhovne otroke in vodi vse njegove ustanove.
P Prav izrazita posebnost Vincencijevega duha pa je “mistika dela”.
OZnal je kontemplativno Zivljenje. Cenil in ljubil je kartuzijane, tra-
Piste, karmeli¢anke, kratko: vse kontemplativne redove. A zase in za svoje
le 1zbral tako imenovano mefano ali apostolsko Zivljenje. In sam je trdil,
~% Je to Zivljenje najpopolnejde, ker zdruZuje v sebi oboje: kontemplacijo
M apostolat. In konéno, ali ni to Zivljenje Zivel Kristus, ki je Vincenciju

.

™Vi in glavni vzor,

Kristusov apostol.

Vincencij hode v svojih ustanovah nadaljevati Kristusove Zivljenje
elo. Zato se umika v samoto in gre med ljudi. Vsak njegov otrok mora
ru?evati oboje. A tako, da oboje tvori eno celoto. Tudi v tem ne trpi
arejenosti.
sto] Refitev je preprosta. Globoka notranjost samo po sebi vodi v apo-
Olat. In apostolat ni ni¢ drugega kot prekipevanje globoke notranjosti.
tii‘;bezen_ ne da miru, da ne bi nesel srefe, miru in boZjega Zivljenja tudi
iy Im, ki ga Se nimajo. Zeja po Bogu pa tudi ne da miru, da bi se zgubil
P(flztresel med ljudmi, zato hrepeni po samotni molitvi in zdruZevanju
gom, x
A T9 sevesia velja predvsem za njegove misijonarje in usmiljene, sestre.
2 udi drugi sodelavei, ki so sicer v drugadnem poklicu in morejo le nekaj
84 posvetiti karitativnemu delu, morajo svoje delo zasidrati v nadnarav-
Izlob“’lienje. Tudi njihov_apostolat mora izvirati ne le iz prepr:iégnja in
Dol oke vere, ampak t_udl iz duée,_ ki je tako preZeta lJubgzn} in tako
i Na boZje navzofnosti, da ne strpi, da ne bi ponesla tega Zivljenja dru-
M. Od tod izvira ves apostolat in vsa karitas.
Pot, In konéno, &e je tudi karitativno delo m}dgaljeyar_lje Kristusovgga dela,
kakem Je Ze po sebi jasno, da mora izvirati jz tistih nadnaravnih virov,
Or je izviralo pri Kristusu,
Org, oMo ta mo¢na nadnaravna miselnost more zavarovati karitativne
Ranizacije, da ne zaidejo v zgolj zunanje delovanje, zbiranje denarja in
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razdeljevanje reveZzem, kot da bi bile samo “hranilnice ubogih”. S tem bi
jim bil zadan smrten udarec.

Ni karitas namedek kricanskega Zivljenja, ni propaganda vere, smo
rekli, biti mora pristen izraz resni¢no globoke vere in nadnaravnega Ziv-
ljenja. Iz teh globin izhaja, 8e bolje: izhaja iz Kristusa in se vrada
Kristusu. Zato materialna podpora predstavlja le manjsi del tega, kar s@
po dobrodelnih organizacijah mora izvrditi. Neprisiljeno a zanesljivo motd
biti konéni cilj dufa. To pa more biti le, e naravno in samo po sebi vsé
delo vre iz preobilja notranjega Zivljenja.

Tako tudi tisti, ki se morejo le delno posvetiti temu apostolatu, nis®
oproiceni skrbi, da grade predvsem svojo notranjost.

Stik z Bogom.

Cilj vsake duhovnosti je zdruZenje z Bogom, ker to je cilj naSegd
prizadevanja, da to zdruZenje doseZemo za vso vecnost. Duhovne smeri p&
kaZejo razna pota do tega zdruZenja. Kontemplativei ga iscejo predvsent
v bogomiselnem Zivljenju; ljudje v svetu v izpolnjevanju svojih dolZnostis
Vincencij v apostolatu.

Svojo misel je to&no izrazil s temile besedami: “Ne delajmo tolikg
zato, da bi delo dovrsili, ampak bolj zato, da bi po delu nasli stik z Bogom.
Pravijo, da je s tem Vincencij nakazal svojsko pot kontemplativnega zdru”
Zenja. Ne kot obi¢ajno z bogomiselnostjo, ampak z delom. Odkril jé
mistiko dela! .

Ni samo izraz notranjega Zivljenja njegov apostolat, biti mora tu@‘
ves naravnan v to, da ¢loveka zdruZi z Bogom. Tn to je prvi cilj Vincenel®
jeve delavnosti. Kakor se v samoti in molitvah in premigljevanjih kartu”
jo, bodite mirni, vi ljubite, toda ne le z besedo in sladkim &ustvom, kar
zijanci zedinjujejo z Bogom, tako se Vincencij zdruZuje s svojim delom. .

Seveda pa zaradi tega terja od ¢loveka veliko notranje modci. Staf!
sredi sveta, v meteZu Zivljenja ohranjati toliko notranjega miru, da je tud
delo neprestano poduhovljeno in tako izvrSeno, da me vodi’ do praveg?
kontemplativnega cilja: adruZenja z Bogom, tako Zivljenje zahteva oseb”
nosti. In sv. Vincencij je taka osebnost bil.

S tem seveda od svojih veliko zahteva. ZdruZevati morajo dva, praV
zaprav nasprotujofa si elementa: notranjo zbranost v Bogu in delo me
ljudmi in za ljudi. ;

To-je mogole doseéi le z neprestano vajo v boZji pri¢ujoénosti, s po°
gostnim obujanjem dobrega namena, ki delo posvetuje, in s skrbnim pri
zadevanjem za duhovno Zivljenje. Da to doseZe pri svojih, ni odstopil o
zahteve, da vsak dan premigljujejo, si izpraZujejo vest, pogosto ves daP
vsaj za trenutek pomislijo na Boga, v njih pri¢ujofega. Konéno je vse 0
strnil v tisto svojo vajo, ki naj vse to doseZe: iskanje in izpolnjevanj€
boZje volje. V to je obseZena pogosta misel na Boga, dober namen, nad’
naravno gledanje. Zato je patem vse delo res po boZji volji, je nadnaravn®
posvedeno in plodno za apostola samega in za duSe, med katerimi dela, Kral®
ko: tako delo zedinjuje z Bogom.

Tako se delo spremeni v molitev in se zgodi tisto, kar ustvarja ¥
apostolu popolno harmonijo; delo ni ni¢ manj bo#je kot molitev in mo]itej
ni¢ manj ¢&loveska kot delo. Povsod je ves ¢lovek, toda povsod ho#!
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tlovek. Potem samo po sebi tako delo vodi do cilja: zdruZenja z Bogom,
Posebno pa Se, ¢e na to pomislimo.

d Tako je Vincencij s svojim Zivljenjem zaértal pot in s svojimi nauki .
n?DOVedal, kako naj Zive njegovi duhovni otroeci, ¢e hofejo zares dedovafi
Jegovo dediséino.

. Na nas je, da v svojem stoletju postanemo veliki apostoli. Brez nare-
Jenosti in hvalisanja, a vedno v prvih vrstah, kjer je treba truda in na-
Pora za hoZje kraljestvo. Take nas Zeli imeti sv. Vincencij. Cakajo nas velike
Naloge, Zmogli jih bomo le, ¢e bomo polni Vincencijevega duha.

Brez njegovega duha pa utegnemo zapraviti bogato dediZino in na-
Praviti sramoto svetniku, ki je velikan po ljubezni, notranjem Zivljenju in
APostolskem delu.

In e je rekel usmiljenim sestram ¢udovito besedo: vas poklic je lju-
hefen. velja v veliki meri tudi za ostale apostole in karitativne delavce:
Yas poklic je ljubezen. Vsak mora biti zajet v ta boZji krogotok ljubezni:
12 Gospodovega Srca izvira, po karitativnih delaveih in apostolih se pre-
ta 4 med uboge in po njih spet vraca k praviru: Bogu. S tem bomo tudi

Vajsetemu stoletju dokazali, da Se Zivi na§ Bog, Bog ljubezni.

KONEZC

REPORTAZA V SLIKI IN BESEDI 1Z JAPONSKE
(Poslal o. V1. Kos S.J.)

d Ko dosezejo decki 3., 5. in 7. leto,
eklice pa 3. in 7. leto, jih starsi
Prazni¢no obleéejo in privedejo v
Yajevni budistiéni tempelj, da jih
fedstavijo njih varnostnim boZan-
g d"ﬂm. in jim izprosijo naklonjenosti,
‘Tavja in uspeha. A misli o grehu
, V taksnih molitvah zaman iskali.
:‘,dl Sintoisti¢ne molitve ne poznajo
Znanja greha. Zdi se, da je pravo
"lznanje greha boZja milost; da va-
J0 vstopi pojem pravega Boga. Vsaj
k:izl.maj pri nas poganski molilci ne
€Jo zavesti gresSnosti.

j 'smgika tega in podobnih obiéajev
na étem, da je toliko Zelja in potrebe
l_OVekovi strani, na strani bogov
ato["' Odziva, In &eprav Zivimo v 20.
Dlheﬁ]“’ je Se zmeraj moZno, da v ki-
Nag; 0gov prebivajo na njim lasten
't zli duhovi. Zakaj bi ne, ko pa

sy vvajo. Ni brez razloga nadangel

* Mihael, patron Japonske.
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MOCNEIJSI OD SMRTI

KANADSKI MUCENCI - ZGLED!, KI VLECEJO

Pise JANEZ KOPAC C.M., Toronto. — Nadaljevanje.

I1. del
Med Petunci.

Kakih trideset milj jugozapadno od Huronije je prebival indijanski rod
z imenom Petunci. S Huronci so Ziveli leta 1639 v prijateljskih odnoSajih:
Njihov jezik je bil zelo podoben huronskemu. Med te Indijance je sedal
poslal superior Hieronim Lalemant misijonarja Karla Garniera in Izaka
Joguea. Huronski ¢arovniki so ju Ze vnaprej med Petunci razupili. Do:
spela sta med nje prav v éasu, ko je med njimi razsajala tista bolezen, ki
je pred kratkim divjala po Huroniji. Misijonska pot k njim je bila zel0
teZzavna: po snegu in ledu. Ponovno sta se izgubila v sneZnem gozdu in %2
mislila, da bosta zmrznila. Ko sta dospela k Petuncem, so jima povsod za°
pirali vrata. Le sem pa tja sta na8la kakega dobrega Indijanca, ki ju jé
prenodil. Tudi k umirajodim so ju véasih klicali. Cesto sta &la po trideset
in 8e ve¢ milj po snegu samo, da bi redila eno dufo umirajofega Indijanca-
Pa nista bila v Zivljenjski nevarnosti le na samotnih potih po gozdovihy
ampak tudi v vaseh. Poglavarji so ju morali ¢esto skrivati pred razjarje:
nimi Petunci. Kajti v katerokoli vas sta prisla, so %e prisli pred njima njun!
sovrazniki in so ju razupili. Ko je Jozef Chihwatenhwa zvedel, kako trd®
jima gre med Petunci, jima je prifel na pomoé¢, ju branil in se na vaé
nadine trudil, da bi jima pridobil ugled. Vsi trije so se po treh mesecil

brezuspesnih' naporov prepric¢ali, da ¢as za oznanjevanje evangelija Petun:

cem Se ni napoéil. Vendar je bil njihov trimeseéni misijon med Petunc!
uspednejsi kot so mislili. V teh mesecih so si dobro ogledali ozemlje, nare:
dili zemljevide z oznakami vasi in poti; spoznali so znadaj in obifaje pe:
tuncev in se dobro naudili njihovega nare¢ja. Obiskali so nad tiso¢ druzin
krstili ve¢ umirajo¢ih in jih vsaj nekaj pridobili za katoliSko vero. Superio’
Lalemant je pisal v Francijo: “Ta misijon je bil izmed vseh najbogatejdl
ker so bili kriZi najteZji in bridkosti najobilnejge.”

Poleti 1. 1640, nekaj dni po osemdnevnih zaprtih duhovnih vajah ¥
Trdnjavi Svete Marije so Irokezi ubili v gozdu JoZefa Chihvatenhwa, kﬂ_r
je bila velika izguba za misijone v Huroniji. Naslednje leto je el misi’
jonar Garnier zopet na misijonsko pot med Petunce. Sedaj je moral Se vel
pretrpeti. Poglavarji vasi so obljubili celo denar tistemu, ki bo misii®
narja ubil. Ponovao je le po posebni boZji Previdnosti uel smrti. vel
mesecev se je trudil med Petunci, a spet je imel zelo malo uspehov.
nekaj umirajodih je krstil in nekaterim priblizal lepoto katolifke vere, d#
so se zaleli vsaj zanimati zanjo.
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Na visku apostolske goreénosti.

; Predstojniki so videli, da se bo misijonar Garnier uni¢il s temi misi-
Jonskimi pohodi k Petuncem, ki prinasajo tako malo uspehov, zdruZeni
80 pa s tako mnogimi nevarnostmi za Zivljenje. Po drugi strani pa tudi
Niso hoteli zavirati misijonarja v njegovi goreénosti. Zato so ga nastavili
na veliko misijonsko postojanko Svetega JoZefa, dvajset milj jugovzhodno
od Trdnjave Svete Marije. Ustanovil jo je pred leti misijonar Brébeuf. Vas
Je Stela nad dva tisol prebivalcev, torej obseino podrodje za Garnierovo
Zorefnost. Nekaj dni po njegovem prihodu v to vas je na smrt zbolela
trinajstletna deklica, héi najvedjega ¢arovnika v Huroniji. Prezirajot ne-
Varnost, je Sel misijonar k njej in jo je zadel pripravljati na krst. Ko je
ofe videl, da jo hofe misijonar krstiti, ga je skuSal s silo zapoditi iz hife.
A_ tedaj se potegne zanj dekle. Odlo¢no rece ofetu: “Tu ne boste odlocali
Vi, ampak jaz. Hofem biti takoj kri¢ena, ker Zelim priti v nebesa.” Oée
J& ostrmel brez besede, le opazoval je misijonarja, ki je deklico krstil.
béudoval je bla%eni mir, ki se je pri krstu razlil nad deklico. Umrla je,
_kor da bi sladko zaspala. Odslej je ¢arovnik nehal sovraZiti misijonarje.
1sijonar Garnier je veliko pridobil na ugledu. Spreobradal je pogane v
MnoZicah. Njegova gore¢nost za duSe je postala brezmejna. Pozabil je na
Spanje in na jed, kadar je 8lo za refevanje du$, pa ¢etudi za reSitev le
€ne gsame dufe. Vedkrat ga je Bog &udeZno regil smrti v viharju ali ko
Je za¥el v snegu. Da je reSil le eno duSo, je prehodil po petdeset milj v
Najhujsi vrodini ali najbolj mrzli zimi. V tem mu je bil pozneje podoben
Veliki slovenski misijonar Baraga. Ce z besedami ni mogel rediti dufe, jo je
skusal z ljubeznijo. Bolnike je nosil na hrbtu po milje dale¢ na njihove
Omove in ostal toliko ¢asa pri njih, dokler niso okrevali. Njegova nesebié-
Nost in sofutna ljubezen, ¢ar njegove svete postave in njegove Zive, prosede
OCi 80 ganile tudi najbolj trdovratne greinike. Véasih se je kdo spreobrnil
?_amo, ko je pogledal misijonarju v oci, tako ga je presunil misijonarjev
Jubeznivi pogled. Pri spreobradanju mu je pomagal tudi angel varuh:
0 njegov kakor angel varuh tistega, ki ga je spreobradal. Indijanci so
trdl]i, da so veckrat videli ob misijonarjevi strani mladeni¢a nenavadne
€pote, ki jih je spodbujal, naj posluSajo misijonarja. To milost mu ie
Og naklonil zato, ker se je vedno zaupno priporofal svojemu angelu
V&l.'uhu na vseh svojih misijonskih potih in pri vsem misijonskem delu.
Tl ogromnem misijonskem delu na svoji veliki misijonski postaji je fe
Vedno nagel &as, da je el v&asih misijonarit tudi k Petuncem.

Na zadnji postojanki.

Bt L. 1646 so Petunci sami zaprosili za misijonarja. Postali so misijonarjem
X ]J_ naklonjeni. Pa tudi vedje 8tevilo Huroncev, ki so iz strahu pred Iro-
€21 pribezali k Petuncem, so si misijonarjev Zeleli. V oktobru 1646 se je

b Mim preselil misijonar Karel Garnier in sicer v vas Etharito, ki je bila
od za¥&ito sv. Janeza Evangelista; misijonar Leonard Garresu pa v vas

zgal‘qniondi pod zavetje evangeliqta Mateja. Oba sta vsak v svoji vasi
erﬂfiﬁa kapelo za kristjane. Velikih uspehov pa nista imela. V dveh letih
Nt 1]0_ komaj 184 spreobrnjencev, a $e od teh najved umirajoé¢ih. Na Gar-
®rovi bivi postojanki pa je tedaj 4. julija 1648 misijonar Anton Daniel

osegel palmo muélenidtva. Patra Garniera je ta novica v Zivo zadela;
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lotila se ga je skoraj sveta zavist. Pisal je svojemu bratu v Francijo: “Naj
bo zahvaljen Bog, ki me je zaradi grehov kaznoval in mi odklonil krono,
kaiero je poklonil misijonarju Danielu.” Vendar pa kon¢a pismo z upanjem
na skorajSnje muéeniStvo: “Zares, moj brat, gledam nase kot na Zrtev,
ki bo kmalu darovana na oltarju.” Se je doZivel in preZivel mucéenisko smrt
misijonarjev: Brébeufa in Karla Lalemanta; doZivel je razdejanje Trd-
njave Svete Marije, katero so misijonarji sami poru§ili, ko so se s Hu-
ronci umaknili na Kric¢anski otok (Christian Island). Od Trdnjave Svete
Marije so ostale le razvaline in polomljene palisade, kot simbol uni¢enega
huronskega rodu.

Misijonarja sta kljub vsem tem preizkuSnjam nemoteno nadaljevala
misijonsko delo med Petunci. Vendar je kmalu priSel konec tudi za misi-
jonarja Karla Garniera. 7. decembra 1649 popoldne so Irokezi vdrli v
njegovo misijonsko postojanko prav tedaj, ko so vojaki, ki bi morali braniti
vas, bili odsotni. 8li so namre¢ prav ta dan zjutraj vohunit za Irokezi.
V vasi je nastala velika zmeSnjava. Mnogi so skudali uiti. Irokezi so vse,
katere so nasli, na mestu pobili, kofe pa sproti poZigali. Ker so se Irokezi
bali, da se bodo petunski vojaki kmalu vrnili, so hiteli z unidevanjem.
Trgali so materam otroke iz naroc¢ij in jih na mestu poklali; pobijali so
Zene in starcke ter jih sproti metali v ogenj. Misijonar Garnier je skodil
v kapelo, kamor so se zatekli kristjani in jim je zaklical: “Obsojeni smo na
smrt, dragi bratje! Priporodite se Bogu in se skuSajte rediti z begom!
Ohranite vero in naj vas smrt najde v milosti boZji!” Blagoslovil jih je
in jim dal odvezo od grehov; nato so kapelo zapustili in se razbeZali. Ko
so ga zvesti kristjani prosili, naj beZi z njimi, je odklonil, ¢e8 da se mora
Zrtvovati za umirajoée, ki v teh usodnih trenutkih ne smejo ostati brez

duhovnika. Srce mu je prekipevalo od veselja, ko je videl, da je tudi zanj,

napotila ura mudenidtva, po kateri je tako hrepenel, in da bo omahnil sredi
apostolskega dela kot Zrtev za reSenje Indijancev. Tekal je od kode do kofe,
dajal odvezo od grehov, kriéeval, tolaZil in hrabril umirajofe. Tako je bil
zaverovan v apostolsko delo, da Se zapazil ni Irokeza, ki se mu je pri-
blizal. Irokez je pomeril pusSko v misijonarja; krogla ga je zadela v prsi.
Pri pric¢i se je zgrudil na tla in se za hip onesvestil. A le za hip. Kmalu j¢
priSel k zavesti in zadel moliti. Ozr]l se je okrog sebe in zagledal, da le
nekaj korakov pro¢ od njega umira moZ. Napel je vse sile, da bi se pri-
valil do njega in mu pomagal v smrtnem boju. Nek Irokez je zapazil, da
se misijonar Se premika, zato mu je prav v hipu, ko je Se hotel pomagatl
umirajoéemu sosedu, presekal glavo, da so osteklenele tiste lepe krotke ofi,
ki so ganile toliko greSnikov in jim izprosile izpreobrnjenje.

Kristjani, ki so se redili, so 8li povedat misijonarju Garreau-ju, kaj
se je pripetilo v Ethariti.

Misijonar je prihitel na kraj nesrefe. StraSen prizor! Kupi mrtvih
trupel, ki so bila vsa razmesarjena in razsekana: duh po oZganem mest
ter kupi pepela in razvalin. Sele po dolgem iskanju je nafel med kupi trupel
truplo misijonarja Garniera, pokrito s krvjo in pepelom. Slekel je del svoje
obleke in oblekel za silo golo truplo mudenca in ga pokopal na kraju,
kjer je prej stala kapela, od katere je ostal le Se kup pepela.

Po vsem katoliSkem svetu so ta dan praznovali praznik brezmadeZne-
ga spofetja Marijinega, skrivnost, katero je misijonar Karel Garnier tako
zelo ¢astil. Marija BrezmadeZna, katera ga je —kot je sam trdil— nosild
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skozi vso mladost v naro¢ju, da se ni omadeZeval, in ga postavila v Jegusovo
Druzbo, ga je ta dan za veéno vzela v svoje brezmadeZno narolje Kot
slavnega mudenca in velikega misijonarja svete Cerkve.

Svetnikov pomen.

Vemo, da vsi svetniki pri Bogu za nas prosijo. In toliko mogoénejsi
Priprosnjiki pri Bogu za nas so, kolikor vedjo slavo so pri Bogu dosegli
In kolikor bolj gorede nas ljubijo v Bogu.

Misijonar Karel Garnier je %e na zemlji neizmerno lJub11 vse ljudi,
tlldl najvecje grednike; te Se prav posebno. Vse je storil zanje, samo da
Jih je spreobrnil. Isto poslanstvo vrSi tudi danes v nebesih. Prlporoéa]mo
Mmu najbolj zakrknjene grefnike in brezboZnike v domovini in po vsem
Svetu, in Se zlasti vse zakrknjene pogane po misijonskem svetu. Nam
Vsem, zlasti pa naSi mladini je misijonar Karel Garnier privladen zgled
apostola. Celo Zivljenje je reSeval druge, Se v smrti prav zadnji hip, ko
Je —gam umirajod— hotel pomagati umirajofemu moZu poleg sebe.

Ali se ob takih zgledih slovenska mladina Se more prepustiti lagod-
nosti Zivljenja? In to sredi dvajsetega stoletja, ko milijoni ljudi tonejo v
Poganstvu in brezbostvu?! Mi potrebujemo novih in Stevilnih Karlov Gar-
Nierov tudi med slovensko mladino.

Sveti muéenec Karel Garnier, prosi za nas in obudi med nami novih
4postolov in misijonarjev, ki bodo §li reSevat duSe in 3irit boZje kraljestvo
Na yse strani sveta, za ceno kakrinihkoli Zrtev, tudi za ceno lastnega
iWl,]en,la'

PREMISLJUJ...

Dve miljardi in 635 milijonoy ljudi je na svetu.

Miljarda in 720 milijonov zemljanov ni kri¢anske vere. f
Od vsakih petih ljudi trije niso kri¢eni.

Od vsakih petih ljudi Stirje niso katoliani.

Azija sama ima miljardo in 345 milijonov ljudi, torej veé kot polovico
Clovestva, in samo trije odstotki so katolike vere.

Za Azijo in Afriko, ki skupaj 3tejeta miljardo in 563 milijonov ljudi,
Je samo dvajset tiso¢ duhovnikov.

Francija ima pa 43 milijonov ljudi in Stirideset tiso¢ duhovnikov.
Res je: misijonsko delo Cerkve se je komaj zadéelo.
Kako veliko je ¢loveiko morje in kako malo je ribidev!

“Hodite za menoj in napravil vas bom za ribi¢e ljudi” (Glej: Mt 4, 19).
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Boj in trpljenje makedonskih uniatov

BRANKO BOHINC, Toronto, Kanada.

Morda so poleg Rusov danes Makedonei najbolj zreli za zedinjenje
s katolisko Cerkvijo.

V svojih apostolskih naértih smo Slovenci gledali bolj na Daljni
Vzhod, kot na bratski narod, ki Zivi v mejah Jugoslavije. Pod vplivom vele-
srbske miselnosti smo morda sami nosili predstavo, da so Makedonci le
JuZni Srbi. So pa samostojen narod-s svojim slovanskim jezikom, ki ni ne
srbski ne bolgarski, ampak makedonski. In tragi¢no je, da od kralja Sa-
muela, ki je ustvaril Veliko Makedonijo in na tako krut nadin propadel.
pa do najnovejSe povojne dobe Makedoneci niso bili samostojni. Tudi da-
nadnja samostojnost je problematiéna in tudi danes je makedonski narod
Se razdeljen, saj ima moéne skupine v Gréiji in Bolgariji. V obeh drZavah
pa je teZenje, da se Makedoneci vtope in izginejo.

Njihov boj za svobodo in neodvisnost je tesno povezan s prizadevanjem
za zedinjenje. Prav letos je preteklo sto let, odkar se je gibanje za ze-
dinjenje priéelo. Bil je trenutek, ki smo ga katoli¢ani zamudili. Stoletno
preganjanje in stoleten odpor je zedinjeno Cerkev skoro uniéil, vse, ki so
ostali trdni, pa izéistil. S8e danes se razdiralno delo nadaljuje, morda Se
bolj pretkano kot kdaj prej. In Se danes se morajo katolidani vzhodnega
obreda v Makedoniji boriti za svoj obstoj. Ker o tem vpradanju “KatoliSki
misijoni” niso 8e nikdar podrobno pisali, je prav, da napiSemo kratko zgodo-
vino preteklih sto let, Se bolj podrobno pa dogodke v zadnjih desetih letih
in sedanji polozaj.

Iz razumljivih razlogov bodo iz novejSe dobe morala kak3na imena
izostati, kajti ljudje so Se vedno pod terorjem Komunistiéne partije in
bi postali Zrtev komunistiénih Sikan. Vendar ne bomo zamol&ali nobenega
dejstva. Ta dejstva pa so kakor krik obsodbe in krik po svobodi in demo-
kraciji. Tako moéna so, da ni treba nobenega podértavanja in nobenega
izbiranja krepkih besed. Sama po sebi zadostujejo in sama po sebi govore
tako Zivo, da se ob tej besedi mora zganiti vsako katoliSko srce.

In to je kondno namen tega porodila, da se zavemo svoje katoliske
dolZnosti in pripravimo na ¢as in uro, ko se bo blagi makedonski narod
mogel svobodno obrniti na katolisko Cerkev s proSnjo, da ga sprejme V
svoje naro¢je. Tako uro smo enkrat zamudili, ne dopustimo, da bi jo za-
mudili e drugic.

In mladi ljudje, ki ne vedo kam s svojim idealizmom, naj se zamislijo Vv
dejstvo, da se bliZa ¢as, ko se bo slovanski Vzhod odprl. Kdo bo takrat
pripravljen? Kaj danes storimo za to pripravo? Koliko imamo duhovnikoV
vzhodnega obreda, ki bodo mogli tisto uro prodreti v Makedonijo, Bol-
garijo, Rusijo? Cudno bi bilo, da bi bili pripravljeni Francozi in S8panci in
Nemeci, ne pa mi Slovani. In unionisti¢ni centri v teh narodih so nasa
ohsodba.

1. STOLETNICA MAKEDONSKE UNIJE.

V nasprotju s florentinsko unijo se je unija v Makedoniji pricela OQ
spodaj navzgor. Slovanski Makedonei in Bolgari niso veé mogli prenagati
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grikega jarma. Slavna ohridska patriarhija je bila ukinjena in v liturgiji
Je bil slovanski jezik zamenjan z gri3kim. Sledi verskega in kulturnega
sredi§éa v Ohridu, ki so ga ostvarili udenci sv. Metoda, zlasti dve veliki
osebnosti: Kliment in Naum, so skoraj izginile. Ostal je le spomin slavne
preteklosti, ki je Se danes zapisan v razvalinah Klimentove 3ole, tolikih
cerkvah, ki jih krase fudovite freske, obfudovane od umetnikov vsega
Sveta, in ne nazadnje: v trdnjavi Samuela, poglavarja svobodne Make-
donske drzave.

Helenizacija ozkosréne grike pravoslavne cerkve je vse te spomine
hotela izbrisati. 7

Ko pa je dal turski sultan Mohamed II. veéjo svobodo kristjanom,

80 se zafeli tudi Makedonci narodno probujati. Rusija in Francija sta to
gibanje podpirali. Delo je bilo teZko, saj n. pr. v Ohridu 1. 1845, kot poroca
Rus Grigorovié, skoraj ni bilo &loveka, ki bi znal svoj jezik, griki vpliv
Je zadus8il vse: vse Sole so bile grike in niti v cerkvi ljudje niso slisali
8Vojega jezika.
. Da reSijo svoj narod in svoj jezik in svojo kulturo, so vplivni moZje
iskali stik s katoli¢ani. V Bolgariji so med pribeglimi Poljaki delali zlasti
Pavlinei, resurekcionisti in asumpecionisti, v Makedoniji pa skoro izkljuéno
azaristi. Kasneje so jim prisli na pomo¢ Solski bratje, jezuiti in domini-
anci. Delo misijonarjev in sester usmiljenk se je 8irilo iz dveh ZariS¢:
Soluna (1842) in Bitole (1856). Zatetek unije je bil poln upanja, potem so
8ledili tezki boji in nazadnje je unija skoraj razpadla.

Koncem 19. stoletja je bilo na makedonskem ozemlju okrog 60.000
Uniatov, tik pred prvo svetovno vojno Se kakih 10.000, danes jih je le
okrog 3.000. Zanimiva in pou¢na je burna zgodovina makedonskega misi-
Jona. Zato je prav, da jo ob stoletnici osveZimo, posebno ker vstaja novo
Upanje, da bodo otroci sv. Vincencija to delo nadaljevali.

Upapoln zadetek.

Bilo je v letu 1859. V KukuSu so verniki cerkve sv. Jurija napisali
Na vrata, da so s 1. marcem dobili nazaj svoj materini jezik. Ze trikrat
80 za to prosili svoje cerkvene poglavarje, a zastonj: Grki so ostali zvesti
8Voji griki politiki. Zato so se obrnili na papeZa Pija IX. s prodnjo, naj
Jih sprejme, jim pusti obred in domadi jezik, jim da svoje cerkvene po-
Poglavarje, oni pa bodo priznali oblast in avtoriteto papeZa in katolifke
Cerkve. Gibanje v vasi Kuku, ne dale¢ od Soluna, je vodil tamkajinji
ucitelj Nako.
_ Iz njihove proSnje se vidi, da jih ni vodil samo narodnostni vidik.
Prltoiujejo se nad nevrednimi duhovniki, posebej nad Skofom Meletijem.
N jasno izraZajo Zeljo, da hofejo zedinjenje iz notranjega prepriéanja.
~ V sredi§¢u gibanja, ki se je sproZilo v KukuSu in se je potem z
bl:sk_ovito naglico Sirilo v okolici Soluna, je stal g. Bore C.M. Z vso na-
onjenostjo in uvidevnostjo je poslusal njihove proSnje in jih tolmadil
Veti Stolici. Ze leta 1855 je reSil iz turikih jed dva brata Svistov, vplivna
MoZa, ki sta postala katolitana. In ko je padel v nemilost pravoslavni
of Galati Benjamin, ki je pisal svetemu ofetu, pa ga je zato patriarh
dal zapreti, je bil spet g. Bore tisti, ki je posredoval, mu priboril svobodo
In ga tudi pridobil, da je postal katolitan. Prav tako je refil fasnikarja
ragana Cankova, ki je potem igral veliko vlogo v bolgarski in make-
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SLOVENSKA NOVA MASA PO
VZHODNEM OBREDU

V nedeljo 19. aprila 1959 je bil
posveden v Rimu slovenski jezuit
ole Silvin Eiletz S.J. v duhovnika
bizantinsko slovanskega obreda.

Prinagamo nekaj slik z obre-
dov posvetitve in nove mase.
Svedano posvetitev, ki je bi-
la v zavodu za vzhodno bo-
gosluzje “Russicum” v Rimu
je opravil ruski Skof vzhod-
nega obreda, msgr. Katkov,
ob navzoénosti ve¢ duhovni-
kov in ob asistenci sloven-
skih jezuitov, pp. Korena in
Zuzka Ivana 8.J. Vse obre-
de posvetitve je spremljal

ruski zbor pod vodstvom di-
rigenta p. Pichlerja. V po-
nedeljek 20. aprila p. Sil-
vin Eiletz pel svojo prvo da-
ritev v cerkvi sv. Klementa
pri oltarju sv. Cirila, Soslu-
zitelja sta bila direktor “Rus
gicuma”, p. Horadek in p. Zu-
zek. Svedano novo mago, ki
80 ji prisostvovali gen. asi-
stent, p. PreSer SJ in rev.
Marko Kranje, ki je zasto-
pal novomasnikove starse, je

povzdignilo petje ruskeg
zhora. Istega dne je novo-
magnik po vatikanskem ra-
diu pri vederni oddaji po-
zdravil svoje starSe, braie
in svakinje. Nagovoril jih je
najprej v &panséini, potemn
pa Se v sloven§éini. Ob kon-
cu jim je podelil novo: i
ski blagoslov.

V nedeljo 26, aprila je no-
vomasnik ponovil svojo novo
maso v kapeli Solskih sester
na Via dei Coli, v Rimu. Ob
vhodu je bil nas slovenski
napis “Novomasnik, bod’po-
zdravljen”. Po sv. madi so
mu ¢¢, sestre priredile zakus-
ko, pri kateri je novomasnika
nagovoril p. J. Preferen S.J.
in ¢é.g. Kranje. Slovenske se-
stre so pskrbele, da se je no-
vomadnik pocutil kot doma
ter so mu tako olajSale od-
sotnost starSev, Sestra pred-

nica ga je obdarila s torto v c¢bli-
ki misala. Svojemu odli¢nemu so-
delaveu s podroéja za vpraSanja
zedinjenja k novi masi destitajo
tudi “Katoligki ‘misijoni™!




donski uniji. Hotel je pa seveda imeti zagotovilo, ¢e je prestop v katolisko
Cerkev iskren. In prav Dragan Cankov mu je lepo odgovoril: “Da. Pred
Bogom izpovedujem, da prestopam iz notranjega prepri¢anja. Ni¢ ne mo-
remo proti resnici. In ¢e bo treba za resnico trpeti, upam, da bom dobil
dosti milosti od zgoraj.” In prav Dragan Cankov je s svojim listom “Bol-
garia” zacdel s propagando za unijo. In v teZkih bojih za njen obstoj, je
vedno stal v prvih vrstah.

Cim se je zadelo gibanje v Kukusu, sta §la tja dva misijonarja in Ze
meseca julija se je pridruzilo uniji 79 hiSnih gospodarjev z vsemi dru-
Zinami. Z njimi so prestopili tudi Stirje dubhovniki. Leta 1874 je bila
vsa vas v celoti (b do 6 tisof duS) v uniji in ves ¢as ZariSée unije.

Pogumni Makedonei v KukuSu so spravili na noge Bolgare v Cari-
gradu. Ze omenjeni Cankov je zbral okrog sebe izobraZenstvo, duhovnike
in tudi 8kofe. Na njihove.zahteve je ostala gr8ka cerkev gluha. Zato so
naslednje leto sklenili unijo s katolisko Cerkvijo. Bilo je okrog 3000 ver-
nikov z dvema arhimandritoma Makarijem in Sokolskim. Od teh je pozneje
igral veliko vlogo Sokolski.

Tudi ti so v svoji prodnji nagla3ali, naj imajo Bolgari svoje samo-
stojno cerkveno predstojniStvo. Nikakor niso pristali, da bi pripadali pod
latinsko cerkveno oblast. Paé pa popolnoma priznavajo podrejenost Sveti
Stolici. S tem seveda zavrafajo oblast carigrajskega patriarha. Nad seboj
priznavajo edinole papeZa kot vrhovnega poglavarja in ga prosijo, da
jim ostane vzhodni obred in slovanski jezik v liturgiji.

Posredovanje misijonarjev je v vseh tofkah bilo potrebno in tudi
uspesno. Kajti apostolski patriarh v Carigradu je bil rezerviran, prefekt
Propagande v Rimu kardinal Barnabo pa enostransko pouden. Tako so
takoj ob zafetku nastopile teZave, ki so se vrtele posebno okrog vpraSanja
samostojnega bolgarsko-makedonskega cerkvenega predstojnistva.

Gibanje pa je rastlo in v navduSenem govoru je eden od izobraZencev
Manol Ivanov dejal, da vsi Bolgari in Makedoneci Zele v katolisko Cerkev.
Skof Makarij pa je Se dodal: “Ne vstopamo v novo Cerkev, ampak Vv
Cerkev, ki smo jo zapustili v desetem stoletju.”

G. Bore je spremljal delegacijo v Rim. 8kof Sokolski je bil imenovan
za voditelja bolgarske cerkve. V Rimu je priflo takrat do kriti¢nih tre-
nutkov prav zaradi imenovanja cerkvenega poglavarja. Sokolski je bil
imenovan za vikarja katolifkih Bolgarov, on pa je zahteval, da je imeno-
van za poglavarja vseh Bolgarov, ker se vsi hodejo zediniti. Vedno je
posredoval g. Bore, Sokolski je bil imenovan in Pij IX. je dal obljubo:
“Ko vas bo 500.000 zedinjenih, boste dobili patriarha.”

Delegacija se je vrnila. Tur3ka Porta je vikarja potrdila in usta-
novljena je bila tako imenovana samostojna “bolgarska cerkev”. Ta izraz
je nasla in dala turSka vlada in se je ohranil na Zkodo unije do danes.

Pod to unijo so pripadali Makedonci, ki vsekakor tvorijo svojo na-
rodnost in danes pravzaprav Makedonci ohranjajo zadnje sledi tako lepo
zacete unije.

Za KukuSem so se kmalu ostvarila nova srediiéa gibanja za zedinje-
nje, zlasti okolica Soluna, Janice, Bitole, Kavadarcev in Gevgelije. Ko so
lazaristi za Makedonijo in Bolgarijo ustanovili semenisée v Zejtenliku, s0
s tem postavili temelj, saj unija se je vzdrZevala z domadimi duhovniki in
propadala, ¢e teh ni bilo.

(Sledi.)
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MAKSIMILJAN KOLBE
NORCEK NASE LJUBE GOSPE

Priredil RUDA JURCEC
XV.

~ Clanek v reviji je tudi navajal, da bo “Resnica zmagala in da ne bo
nikdar podlegla.. Mojster laZi je satan, ki se bo z vsemi sredstv.i trudil,
da hi spravil ¢im ved ljudi v svoj tabor. Toda poraZen bo in ure njegovega
Poraza so Ze Stete.”

_ Vsi so razumeli, kam te besede merijo. Sam se je v samostanu, v delav-
Nieah, strojnih dvoranah obnafal tako, kakor da prifakuje, kaj se bo zgo-
dilo, da ve za bli%ino koneca. ..

.Caka, samo ¢aka! Ze dolgo ve, da vojske ne bo preZivel. Pogosto je go-
Voril, da bo moral iti skozi ogenj krvi — mudenistvo je bilo blizu. Nekega

Ne ge je izrazil: “Najvelidastnejsi trenutek v Jezusovem Zivljenju je bila

Jegova smrtna agonija... Takrat je dosegel viSek svoje zmage.”

Se danes mnogo ugibajo o tem, zakaj je bil p. Maksimiljan aretiran.
Razni pisci so Ze zvarili svoje domneve. Vendar se nazadnje skoraj vsi od-
]°5ajo, da je moral iti, ker so Nemeci sklenili, da morajo zatreti vse inte-
€ktualce; narod bi moral ostati brez vidnih osebnosti. Gestapo ni ravnala
DQE?.si. dnevno je bilo likvidiranih na stotine poljskih rodoljubov. P. Maksi-
Miljan je vedel, da spada k skupini poljske elite in je torej mogel vedeti, da
odo kmalu pri§li ponj.

P_riéli so dne 17. februarja. Zjutraj se je pred vhodom v samostan
Ustavil ¢érn, zavefien kamion. Vsi so vedeli, kaj to pomeni: bilo je vozilo
Bestapa. Vratar je nemiren_ prihitel h gvardijanu in mu sporodil, kdo je
Pred vrati in da so mu naroé¢ili, da naj ga poklide.

_“Ali je res?” je vpradal in ez obraz mu je Sla senca preplaha. Vendar
8¢ je hitro znaSel in rekel:

“Ze prav, moj dragi, Ze grem: Marija.”

_Sel je za njim, njim naproti. Ko je priSel do njih, jih je pozdravil s
Poljskim pozdravom:

“Hvaljen bodi Jezus Kristus!” Vljudne, mirne besede niso prejele
%dgovora, -

“Ali si ti Maksimiljan Kolbe?” je vpraSal eden izmed peterih.

“Da, jaz sem.”

“Pojdi z nami,” je bil odgovor.
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Se Stirje drugi ofetje so bili aretirani obenem z njim. Dva sta se pozne-
je vrnila Ziva.

Kamion je zagrnil zavese. Se njegov pogled: bil je pogled mo%a, ki je
prepri¢an, da ne bo doma, kraja, nikdar veé videl.

Pozneje je pripovedoval, da se je obrnil k Mariji in govoril:

“Ker odhajam, Devica Marija, mora8 Ti sedaj, Nada Mati, zavzeti mo._ie
mesto; bodi ¢uvarica naega imetja in vseh ovac in tudi kozlov, ¢e jih je
kaj... Vse Ti izrofam...”

V Varsavi so jih zaprli v zloglasno jefo Pawiak. Ze ime tega poslopja
je v tistih ¢asih vzbujalo strah in grozo.

Casi so bili izvedno tezki in Nemei so divjali. Pripravljali so se za na-
pad na Rusijo in so hoteli zaledje na Poljskem temeljito odistiti. Jede 80
bile prepolne. Kadar je bilo preveé pripornikov, so pad pospeélh streljanje
ERlcey., P Makmmlljana so zaprli v celico Stev. 103. Bila je natladeno
polna. V manj ko eni uri je postal gospodar vsega, vse je potegnll za seboJ
Ko so gpazili, da je redovnik, so mnogi zaprosili za spoved Bil je takoi
pri delu — — — Priporniki so bili polni ran, na njih je bilo éez mero zZné-
kov muéenja in prestanega trpljenja.

Neko jutro se je zgodilo: napovedan je bil pregled. Oholi SS nadzoi-
nik je priSel v celico in Ze pri vratih opazil redovnika v njegovi kuti. Za-
gnal se je v p. Maksimiljana in mu izza pasu strgal roZni venec. Pokazal
mu ga je in zarjul nad njim:

“Bedak, pokveka, umazan far — ali ti v to verujes?”

Pokazal mu je kriZz roZnega venca. .

“Oh, da — verujem, verujem!” je odgovoril mirno.

Zau8nica s strafno silo je bila odgovor. Iz ust se je patru pocedila kri.
“Ali Se veruje’§?” se mu je zacel rogati. “Reci, da Se verujes.”

“Da, verujem.”

Jeza uZaljenega gestapovca ni poznala meja. Udaril ga je z vso silos
zacel ga je suvati z nogami, udarjal je, kamor je priletelo. Ko je na tle_h
pred seboj videl samo 8e kup nedesa, kar naj bi bilo {loveku podobno, J€
tresnil z vrati za seboj in zbeZal.

Komaj je zaznal, da je njegov mu(‘!ltelJ daled, se je p. Maksimiljan
.zbral in poéasx dvignil s tal. Glavna skrb je bila, kako pommtl so;etmkt'
Zacel jim je govoriti: "Mo_u dragi, veselite se z menoj, to je za reditev duf
to je za BrezmadeZno.”

Med jetniki je bilo nekaj zdravnikov, ki so dosegli, da so ga odnesli
v bolni8ko sobo. Tam so ga spravili na posteljo, ki ni bila ravno pred o¢m!
gestapovea pri vsakdanjem pregledu.

V Niepokalanowu pa so se borili zanj. Takoj se je dvajset bratov po”
nudilo, da gredo kot talei oni zanj v zapor in naprej v koncentlacijsko tasy
borlﬁée Toda gestapo je vedela, koga je zgrabila, Predlog je bil odklonjen:
Le redko so prejemali od njega podto. Veéinoma so bile natisnjene dopis”
nice z rednim, enakim besedilom. Vendar je od ¢asa do ¢asa mogel med n#d"
tisnjenimi vrsticami zapisati nekaj besed: “BrezmadeZna nas je vedno pot”
pirala; ostala bo z nami tudi sedaj...”
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Zadnje “pismo” je bilo poslano dne 12. maja. Nekaj dni nato je bil Ze

Na poti v strasno koncentracijsko taboriide Oswiecim — po nemsko Ausch-
Witz, Bilo je eno najstra$nej§ih, kar jih je imela nacisti¢na Nemdéija. Skozi
ta?oriéée je §lo ogromno ljudi, nad 5 milijonov je bilo poklanih, pobitih ali
se?ganih v krematorijih., Krematoriji so delovali no¢ in dan, posebne ko-
Misije so izbirale kandidate za poskuse pri raznih nadinih usmréevanja.
sako leto je bil nov korak naprej v odkrivanju naéinov, kako ljudi ubijati.

Skupina duhovnikov je bila oddeljena posebej in po vrednotenju vod-
5(}"6_1 so bili na najniZji stopnji. Za “svinjskimi farji” so bili samo Se Zidje
NiZje postavljeni. Ravno duhovniki so morali opravljati najbolj ogabne po-
Sle. Ponizali so jih na vsak korak, kazni so izbirali ravno zanje najhujSe.
S0vrazili so jih neizmerno, muéili — hodili so po taborii¢u redno z zabuhli-
Mi obrazi, krvave sledi so spominjale na obraz Njega v urah najhujSega
Muéenja, :

k Med vsemi se je p. Maksimiljan obnafal mirno. Od njega je vela krot-
0st, ki ga je dvigala, da je hodil okoli, ¥akor da bi bil pravi suveren,
Vladar nad vsem. Med njim in Bogom ni bilo ve¢ meje. Nosil je kriz in
A pozdravljal, kakor pozdravlja nevesta svojega Zenina. )
. . Skupina “babice” je bila najhujSa v tabori§¢u in p. Maksimiljan je bil
Njej dodeljen. Njen predstojnik je bil gestapovec Krott, znan kot “krvavi
Tott”. Patru je zadel kazati strupeno sovradtvo in ga Zalil, kjer je mogel.
zl7'}'«':11 si ga je za posebna trpinfenja. Njegova posebnost je bila, da so mo-
ra]l Jetniki debela debla nositi“in pri tem teéi. Gorje tistemu, ki je zastal
4l pa padel. Najvelkrat je padel pater. Pognal se je proti njemu in ga za-
€l toléi ter suvati z nogami. Gorje tistemu, ki bi skuSal patru pomagati.
ilo bi 8e po njem. ‘

Zato jim je odgovarjal: “Ne pomagajte mi, nikar se ne zavzemajte za
Mene! Pojdite naprej, meni bo Brezmadeina pomagala!”

K Ta kriZev pot pri Krottu je trajal dva tedna. Po nekem muéenju ga je
rott opazil, kako se je s teZavo premikal in komaj vlekel noge za seboj.
zbra] je brz najtezje deblo zanj in mu odredil, da si ga mora naloZiti na
1'ame.na in tekati z njim po dvorii¢u. Nekaj korakov je pater Se storil, spo-
Isnil in padel po tleh. Krott se je zagnal nadenj, ga tolkel in suval, da je
Pater oblezal. Pokril ga je z vejami in oddel misled, da je mrtev.

Zveler so si upali veje odkriti in pogledati, ali Se Zivi. Spravili so ga
arako in bolniSnico. Bolniska soba je bila v strahotnem stanju; po Stirje
4 enem leZiS¢u in bolniki so umirali trumoma. Izbral si je najbolj vidno
esto ob vratih, da ja mogel moliti za mrli¢e, ki so jih nosili mimo. Pono¢i
s'a 80 se plazili k njemu: bilo je strogo prepovedano spovedovati. Vendar so
L upali: gprejemal jih je v svoje narodje in tolaZil.
Iz bolniske sobe so ga poslali v oddelek za invalide, kjer so uZivali samo
godnost, da so dobivali polovico hrane, ker da niso delali. Pater je Se
odstopil, kadar je le mogel. Vsi so ga ob&udovali, jetniki raznih ver in
nicarji, Pravil jim je:
"_Za Kristusa sem pripravljen trpeti e mnogo vel¢! Brezmadeina je z
0j! Ona mi pomaga!”
Neki vefer mu je bonifar prinesel ¢afo éaja, izreden in dragocen pri-
Sek. Odklonil ga je, ker &aja niso mogli vsi prejeti.
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Prisel je k njemu mlad Poljak in mu pravil, da hofe vse storiti,
tudi nemogode, da ga resi.

“Ne, otrok moj, ne bom preZivel... Podlegel bom, toda vi, ki ste
mlajsi, vi se boste redili.” Vsi, ki jim je tako govoril, so se resni¢no
refili in dodakali konec taboriica.

Pekel je bil na zemlji, so mnogi mislili. Mnoglh se je polascal obupy
bili so na koncu svojih mo¢i. Med mnogimi se je opaZalo, da so zadell
zapadati v drugo nasprotje: predajali so se najstragnejSim napakam in
razbrzdanostim. Svaril jih je .

“Moji dragi otroci, ne klonite! Morate vzdrZati! Vi morate ostati
zivi! Zaupajte se Mariji Devici, ki vam bo pomagala in vas resila!”

Vse to so govorile pri¢e, ki so Se leta in leta pozneje pripovedovale
vse to s solzami v oéeh.

Marsikak vefer se mu je posrefilo, da je zbral okoli sebe skupine
medledih in hirajoc¢ih; razlagal jim je verske resnice in opravljal z njim!
prave duhovne vaje. Neko nedeljo jim je pripovedoval o razmerju med
Marijo in tremi osebami Presvete Trojice. Govoril je s takim ognjem,
da je vse prevzelo in pozneje so misli dolgo ponavljali kot spomin enega
najlepsih doZivetij v tistih groznih dneh.

Vsi so se trudili, da bi ga prikrivali ali pa mu omogo¢ili, da bi
se izognil izbiri, ko so pregledovali skupino invalidov. Odkrili so ga le
in proglasili za sposobnega, da se vrne v barako. OdSel je v barako 5t. 14.

-

XVI.

Bilo je zadnje dni julija 1941 in nad Auschwitzem je sonce pri-
pekalo s silno moéjo. Ze dolgo ni bilo nad tem delom deZele sonce tako
Zgote.” Na bloku 8t. 14 je pobegnil eden izmed jetnikov. Zjutraj so se
zbudili in opazili, da ga ni. Po Stetju ga ni bilo. Vsi so s strahom zaznali,
kaj bo. Poveljnik taborii¢a Fritsch je %e pred nekaj dnevi ponovil gro#-
njo: za vsakega begunca jih bo dvajset umrlo, obsojeni bodo na strafno
smrt sestradanja. Zaprti bodo v poseben prostor, v bunker, in umirali,
dokler ne umro od lakote. Ko so zveder spet klicali, ga ni bilo; z dela
se ni vrnil... Tisto no¢ ni nikdo spal na bloku &t. 14.

Vsi v tabonééu so ratunali s smrtjo, toda ne s tak3no. Od vseh
smrti je bila ta najstrainejia! Od &asa do &asa so gestapovei odvlekli
koga v bunker &t. 13, kjer so bile celice obsoJemh na smrt. Tam 80
umirali tisti, ki so morall umirati za lakoto. To je bila najhujSa smrt.
Povsod so si govorili, kako straSni so bili njihovi zadnji dnevi. Smrt
prihaja podasi: miSice se suSijo, Zile venejo — nad vse pa je najhujss
#eja. Lakota se lahko prenaSa, ako more &élovek piti vodo. Zeja je hujsa
od lakote! Indijski prvak Gandhi je delal gladovne stavke, toda vzdrial
je., ker je mogel piti vodo. Clovek razmeroma lahko umira od lakote
ako pije vodo... Toda Zeja..

Od HeZiséa do leZid¢a bi mogel sliSati vpraSanje, ki so si ga to not
vsi na tiho zastavljali: “Ali bom jaz... ali bom jaz?” Vojaki in junak
z bojiS¢ so tiho jokali..
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Ob p. Maksimiljanu je leZal mladenié¢, ki se je ves tresel in jokal.

njemu se je sklonil in mu tiho rekel: “Tako se bojis, revéek! Nikar
8¢ ne boj! Smrt ni tako strasna!”

Zjutraj so jih vse surovo segnali na zbirali§¢e. Vsi taborigéniki so bili
Na jutranjem pregledu in sledilo je klicanje navzoéih. Vsi so bili, samo
oni z bloka &t. 14 je manjkal. Sonce je vzhajalo Zarefe in oznanjalo, da
0 jasen in peklensko vro¢ dan.

Sklicevanje je bilo kondano in ostali oddelki so odhajali na delo.
Samo blok 5t. 14 ta dan ni smel na delo. Ogradili so jih na njihovem
Mmestu sredi dvorii¢a in tam so morali na Zgodem soncu ostati ves dan
brez hrane in brez vode. Ze sredi dopoldneva so nekateri padali kot muhe;
Surovo so jih pretepali in silili na noge... Popoldne je bila vrodina Se

Ujfa, drug za drugim so omedlevali in se sesedali. Nikdo ni mogel ob-
8tati na nogah in ko so se proti veferu vradali taboriiéniki v barake, so
Jh mogli videti sredi dvorii¢a. LeZali so na kupu, kakor cunje na grmadi.
. Ob vefernem klicanju so morali spet biti vsi na nogah. Gorje tistim,
ki se ne bi mogli drZati na nogah, ko bo poveljnik Fritsch opravljal pre-
gled in ugotavljal &tevilo navzodih. Redko je prifel, proti vederu bo pridel,
2 naloZi stradno kazen.

_ PriSel je in ponovilo se je Sepetanje imena, ki je spremljalo to strafno
Prikazen. Prihajal je “krvavi Fritsch”. Med jetniki bloka &t. 14 je bil na
8Vojem mestu p. Maksimiljan, ki je edini vzdrZal ves dan na mnogah in
N1 podlegel soncu. Ostal je na nogah, ni klonil! Zmogel je to, kar je ves
48 govoril: “Z Marijo morem vse...” Ob treh popoldne so smeli v krogu
Popiti juho... Bil je zadnji obrok hrane v njegovem Zivljenju.

Fritsch je hodil od skupine do skupine in pregledoval. Potasi, zelo
Podasi se je blizal bloku §t. 14, kakor da bi hotel dati ¢utiti svojo moé.

red njimi pa se je naenkrat ustavil. Nastavil je glavo kot krvolo&na
Zver, napele so se ustnice in miSice in nenadoma je zadel tuliti v slabi
Poljséini. Besede so padale v strahoten molk:

“Begunca nismo na3li! Deset jih bo 8lo v smrt zaradi njega in sicer
bodo umrli od lakote v bloku smrti. Prihodnji¢ jih bom obsodil dvajset!”
. Nameril je korak od moZ%a do moZa in zahteval, da je vsak pokazal
Jezik in zobe. Po zobeh je namred presojal, kdo je dober za smrt... V
Nemskih koncentracijskih taborif¢ih so navadno posiljali v smrt najbolj
g‘bk& Toda Fritsch se tega ni drZal; izbiral je po svoje. Ko se je odloéil,
J& pokazal s prstom: “Ta!” in pobo¢nik Palitsch je moral zapisati Ste-
Vilko. Med desetimi je bil eden, ki se ni mogel vzdrzati in je zastokal, ko
J& moral stopiti iz vrste: “Joj, moja %ena, moji otroci...”

Ko je bil mimo, so vsi zadihali. Ni bil dih olajSanja ali konec strahu
~— Samo oni v taborii¢u so vedeli, kaj je ta dih pomenil. Bilo je konec
Napetosti, Zivénosti, potladenosti.

Fritsch je zatulil:

.. “Sezujte se” in cokle so popadale z nog. V smrt so morali bosi. Med
Nlimi je zatel nekdo na glas jokati. Bil je tisti, ki je zastokal za svojo
€no in otroki.

Sledilo je novo povelje:

“Na levo,” in vsi so z grozo vedeli, kaj to pomeni. Nasproti je bila
Prednja stena barake &t. 13, baraka smrti. Na prednji steni so se poznali
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sledovi strelov. Obsojene na smrt s streljanjem so postavili ob steno —
strojnica je opravila svoje. Toda oni bodo morali skozi vrata v stradni
oddelek, kjer. umirajo tisti, ki morajo umreti od lakote. Iz sosednih celic
bo Ze prihajalo tuljenje in stokanje tistih, ki bodo kricali in prosili, da
naj jim dajo vsaj kapljo vode na razbeljene ustnice...

Prislo je kot strela z jasnega vedernega neba. Sonce je zahajalo, med
vretami bloka §t. 14 je nastal nemir. Nekdo si je dovolil prekiniti pozor,
stopiti iz vrste in priti pred vrsto brez dovoljenja. Ni se ustavil pred
vrsto, stopil je Se bolj naprej in prihajal naravnost pred Fritscha.

Kaj si je drznil storiti!

Bil je Ze pred Fritschem, glavo rahlo sklonjeno na levo, odi so mirno
zrle rablju v oéi. Vse je zaSumelo, prevelika je bila napetost. Bila je v
zraku samo ugotovitev:

“Pater Maksimiljan, pater Kolbe.”

Fritsch je dvignil revolver in naperil nanj ter zatulil:

“Stoj, kaj hocfe od mene ta poljska svinja?”

Pater stoji pred njim, miren in zbran. Govori tiho, slab je in ne more
iztisniti glasu v tolik8ni meri, da bi se ¢ulo po vsem zboru. Sicer so morali
odgovarjati, da so na vse grlo vpili, teda tokrat ni bil klican...

“Hofem umreti namesto tistega, ki ima Zeno in otroke,” je rekel.

Fritsch je ostal brez glasu. S8e nikdar ni dozivel kaj takega. Nikdar
ni spremenil svoje odloditve in kadar se mu je kdo uprl na tak naéin ali
pa mu prekrsil disciplino zbora, ga je tredéil s kopitom revolverja ali pa
na mestu ustrelil. Tokrat ga pa zro mirne in vdane oéi in te odi so gospo-
dovalne. Zgodilo se je: v tem hipu je postal p. Maksimiljan poveljnik.

Fritsch Ze ni mogel izdaviti iz sebe drugega kot te besede:

“In zakaj?”

Zakaj je izgovoril to vpraSanje, ki je bedasto.... AH je hotel pridobiti
na c¢asu, da bi premislil? Ali se je Ze kdaj zgodilo, da se je Fritsch
pogovarjal ali celo pogajal z jetnikom in to pred vsem zborom?

Pater Maksimiljan je bil dober psiholog. Vedel je, da ne sme dati
Fritschu razumeti, da ga je porazil. Nikar, da bi mogel kdo misliti, da se
jekzizodilo ali da se dogaja prizor herojstva. Zato je zaobrnil pogovor in
rekel :

“Slab sem in sem bolan, nesposoben za delo in nekoristen. Moje Ziv-
ljenje ni ved mnogo vredno...”

“In za koga hoce§ iti v smrt?”

“Za tega: ima Zeno in otroke.”

Pater je pokazal s prstom na moZa, ki je zajokal. Bil je narednik
poljske vojske Frandifek Gajowniczek.

Velika veéina v zboru ni slifala razgovora in ni vedela, kaj se do-
gaja. Zaznali so %ele, ko je narednik Gajowniczek stopil nazaj na svoje
mesto in je pater Kolbe zavzel njegovo mesto v skupini smrti. Toda Fritsch
ga je zadrZal in vpradal:

SKdoiei=ti?”?

Odgovor je bil glasen in kratek, slovesen:

“Katoliski duhovnik!”

{
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P. Maksimilijan Kolbe

kot &Stev. 16.670 v kon-

centracijskem  taboriddéu
v Auschwitz.

Tokrat pater Maksimiljan ni bil nejasen. Ni rekel: redovnik, ni pri-
Znal: franéiskan. Rekel je: duhovnik. Gre v smrt kot duhovnik, ker
?kupina, ki odhaja v grob, potrebuje duhovnika za zadnjo uro. Duhovnik
Ima najveéje pravice, prav ob zadnji smrtni uri vernikov. Tisti, ki odhajajo
V smrt, ne smejo ostati brez pomoci, brez podpore katoliSkega duhovnika.
. _ Nastopila je minuta molka, ki je dajala vtis, da traja celo uro. Pater
le Se vedno stal pred njim in ga zrl v oli. Ali bo zmagal on, ali bo zmagal
oni pred njim. Gledal je proti soncu, ki je zahajalo in legalo na ta slovesni

e€nutek tihote.

Fritsch se je le odloéil:

“Also geh mit — dobro, pojdi z njimi!”

Ni bilo besed kletvice ali psovke. Fritsch se je mole umaknil. Tre-
Detale so le ustnice patra Maksimiljana, ki je kréevito molil. Zgodilo se
€ Se ved: Pater Maksimiljan je dal Zivljenje tudi za svojega rablja Fri-

tha. Zanj je molil ta trenutek! '

. Na listi je s tresofo roko pobo¢nik izbrisal Stevilko narednika in za-
Dls.'le 8tevilko patra Maksimiljana: 16.670. Sonce je prispelo na rob ob-
Zorja. V tem je zadonelo povelje: “Marsch — naprej!” in pater je z ostalimi
Zaé?] korakati proti baraki, na stopniSe oltarja, na katerem bo opravil
1T"ﬂi:le zadnje sveto opravilo. Vse je zrlo za njimi! Zadnji med njimi je

Orakal pater, kot pastir za svojo &redo. Glava rahlo sklonjena, iz ust
€ vrela molitev:

b “Moja Kraljica in Gospodarica, Moja Mati, Mama — Ti dr#i% svojo
®Sedo — da, za ta trenutek sem rojen. Hvala Ti!”

Prisli so pred vhod v celico smrti. Sosedne celice so bile kakor ogrom-
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ni kotli, odkoder je prihajalo kri¢anje groze, stokanje in zdihovanje umi-
;a:ioéih. Bilo je vpitje obsojenih, da umrejo najprej od gladu, potem pa od
eje.

Sedaj so sami stopili pred duri, Kjer bodo morali doZivljati enake tre-
nutke. Sicer so stene in vrata obloZena s cunjami, da bi se glasovi za-
dusili. Toda smrt ima svoje zakone... Komaj so se ustavili, je zadonelo
povelje: morali so se sleéi in odloZiti vse... V smrt bodo 8li goli. Vsi so
tako otrpli, da se zgodi to v trenutku.

Vrata so-se.zaprla za njimi. Vseh deset je v isti celici. Vsako jutro je
moral priti paznik, da ugotovi, kdo je mrtev .in da odnese truplo. Izprazniti
bi moral tudi posodo ob vratih.., ves ¢as ni bila nikdar umazana, so
pozneje ugotovili. Prve dni se je ¢udilo taboriide, éudili so se gestapovei.
Nikdo med desetimi ni toZil ali stokal, ko je zjutraj paznik odpiral duri...
Bili so mirni, molili so in peli naboZne pesmi in psalme... Vodstvo tabo-
ri&¢a ni verjelo, prihajali so pred vrata,-da bi se prepricali, da je res...
Tam so sedeli, med!e]i. molili in potem peli.

Vsako leZiice se je spremanalo v oltar, vsa celica je posta]a kapela.
Med njimi je bil on, kle¢al je in jih zrl mirno v o¢i. Gestapovei niso mogli
spraviti ¢ez usta drugega kot te besede:

“Zakaj nas gleda8, kaj hofe8?... Poglej stran, obrni proé te ot‘:...

“Nikdar nismo srecali takega moZa,” so govorili, ko so odhajali od vrat.

Umirali so podasi, najdlje so vzdrZali Stirje —vel ko Stirinajst dni—,
med njimi pater Maksimiljan. Bilo je na predvefer Marijinega vnebovzetja.
Trije so Ze bili brez zavesti, ko so Gestapovei vstopili, da jih pokondajo.
Le pater je sedel ob steni in jih opazil. Sedaj je priSel ¢as, sedaj ima
pravico umreti! Ko je zagledal napravo za injekeijo v gestapovski roki,
je sam pomolil suho koS¢eno roko za smrtni pik. Paznik ni veé vzdrZal in
je pobegnil. Nekaj minut pozneje so ga privedli nazaj, da je pobral §tiri
trupla. Pater Maksimiljan je Se vedno sedel ob steni,_ glavo rahlo naslo-
njeno na levo ramo, oéi Siroko odprte, obhé]e mirno in ble3dede. Ostala
trup]a so bila zv1ta in umazana, njegovo je bilo éisto in “zdelo se je, da
gije lué¢ iz njega.”

Ko so zvedeli za zadnje trenntke, so njegovi tovarisi prosili, da bi
jim truplo izro&ili za kricanski pokop. Duhovniki v taborii¢u so hoteli
izkazati poslednjo ¢ast svojemu velikemu tovariSu in mudencu. Toda ge-
stapovei so se drzali svojih predpisov. Truplo so odnesli v krematorij in
ga zaZgali. Vendar niso mogli skriti, kako je nanje vplivala smrt duhovnika
p. Kolbeja. Od tistega dne se je stanje v taboriicu zboljSalo. Surovost je
nekoliko splahmla in postalo je nekoliko laZje... Ko so prihajali pozneje
drugi jetniki, so jim starejSi pripovedovali: “Dobro, da niste prisli pred
smrtjo p. Kolbeja. Takrat so bile razmere strasne.

Vse svoje Zivljenje je p. Maksimiljan govoril, da morejo ljudje na zem-
lji delati samo z eno roko; z drugo se namre¢ opirajo, da ne padejo..
Ko umro, morejo Sele delati z obema, ker v nebesih z obema rokama molijo
ZAa nas.

Prve molitve so se zacele zhvatl na taboriS¢nike v Auschwitzu in
rastejo v svetnidki sij nad vso Poljsko, nad vso Evropo, nad ves svet!

Konec
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.
T T T I O T T T O T T T T T T L T R T

Iz Bengalskega zaliva
Poroda JoZe Cukale, D.J., Kalkuta (Indija)

Jubilej brata Mihaela Schmidta

g Doma je iz vzhodnega dela Slavonije, menda ravno iz Djakova. Prvo
8]"e'§0vno vojno je prebil na ruski fronti, kjer je bil ranjen. Ko so ga po-
‘ali na okrevanje, se je preizkuSeni vojak odloéil, da zamenja vojaSke de-
Vize za redovne in priéne sluZiti kralju, katerega tron se nikoli ne zamaje,
Marves “stoji trden na veke”. Sluzi Kristusu kot jezuit Ze petdeset let in
fiejiVSO svojo mosko dobo in sile posvetil Gospodovemu kraljestvu v Benga-

m Redko piSejo v misijonskih ¢asopisih o bratih in vendar si je teZko
IS!l_lti redovne druZbe brez bratov. V sedanjih ¢asih kar nemogoce, posebno
misijonih.

& N_aj mu bho posvedeno tukaj nekaj vrstic ob priloZnosti njegovega zla-

\rga jubileja, saj jih zaradi svoje skromnosti najbrZ niti ne bo bral; kaj
?5‘» bodo o njem pisali drugi, morda p. Demsar ali p. Vizjak, s katerim je

p"l_§el v Indijo. P. minister Dem3ar bo ¢astni gost v Kurseongu, kjer so te

km tudi %e zbrani “”veliki lesni mojster” brat Polde Vidmar, br. JoZe Lu-
man‘ br. France Drobnié, ki ima najbrz pripravljen Ze cel zvezek “vicov”,
€dtem ko br. Joze Udové pripravlja napitnico: Bratei veseli vsi. ..

b “Brat Mi&ko”, kot ga klid¢emo, je zelo tih élovek. Natanéno ob dolodeni
%' 8e preoblede v “civil” in, hajdi dol na strmo poboéje, kjer kraljuje nje-
in‘?a fm:ma, obdana od kurseongskih pinij in strmo se spudéajoéih leh Zita
e zEltanv]ave. 0Od daleé izgleda kakor velika ladja, ki kakor Noetova, vsebu-
oleDo Stevilo goveje Zivine pa tudi manj spoitovanih Zivali. A vse so kras-
in nakl‘m_ljene in ofifene, da ima§ vtis, da vodi to gospodarstvo moderna
i Zanesljiva roka. Pri roki je tudi elektriéni mlin za mletje koruze, pSeni-
g Po dolgem ¢asu sem spet videl, desar Ze dolgo nisem: kos pristnega do-
afega gospodarstva.

slin f_’rislon_]:ena na verando je kajuta kapitana Miska. Govori o svojih po-
Pos) In gvojih delavcih. K011_k0 drgim je re&lﬂstradan]a in koh.ko otrok je
im al v 3olo k sv. Janezu, je zapisano v boZjih bukvah! A najvet veselja
Ka?i 8 kateht_:mem. Osvaja jih z zgledom molitvenega in delovnega :}ahxbu.
i ar sva bila sama v kajuti, takrat sva se razgovorila v pozne ure in spo-
a.“-‘am se, da se nama je vsaj dvakrat mleko skisalo in sva pila zasirjeni
1, & prigla sva na to Sele, kosv a skodeli pogledala v dno.
hra!S_V. Marija v Kurs_eongu je veliko semenisce, _kakor nasi ‘misijon.qki
ta €l Ze vedo. A br. Mihael ve za vsakega teologa in ga spremlja tudi, ko
€ zafne z delom v misijonih. Marsikdo med njimi ga obiSfe v samoti
etije. Ni¢ ne dé, ¢e ne znajo loc¢iti solate od trave oziroma bika od krave.
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Brat Misko jih vse lepo opravid¢i, da paé pripadajo viSjemu, bolj uéenemt
“kurzu” za doktorat... ; 4

Noge ga zadnje Case ne nosijo bogve kako dobro, zato se je umaknil 8
farme in nadzoruje teoloSko kuhinjo. ToZi se mu po prejinji idili. Tudi #i*
vini se toZi po njem. Pa, kaj se hoée; tako je Zivljenje in brat Misko je va*
jen odpovedi,

Leta mu podasi, a zanesljivo stopajo na pleéa in v lase; in on pravi, da
jih ¢uti. Tudi krog starih prijateljev se vedno bolj zoZuje. To je zanj lepd
priloZnost, da iri krog prijateljev tam onstran... Vedno sem ga ob&udovah
kako brezhibno toéno je Sel po dnevnih opravkih v kapelo, tja pod kor, kjer
je njegov stol. Dolgo se mudi v pogovoru z Bogom in mi vsi, ki ga poznd-
mo, smo mu hvaleZni za ta zgled. “Jezuit stare garde”, bi rekel brat Drob
ni¢. Naj ga Bog ohrani nam in Bengaliji 8¢ mnogo let!

Boj za kri¢anske Sole

Ne samo v Kerali, tudi v srednjih provincah so stvari kakor v kotlu:
Ta deZela se dotika Cotanagpurja, ki nam je Ze dobro poznan. Misijonska
gorecnost je Ze dolgo let poprej nasla v tej deZeli rodovitno polje in Zanjé
danes bogate sadove. Po zaslugi svetnifkega Skofa Sevrina, ki se je umaknll
v ozadje in je danes le duhovni vodja Cotonagpurja ter Raigar Ambikapul
Jja, je slednja dobila lastnega Skofa, mosgr. Tigga. Ti dve deZeli Ze zalagd”
ti Kalkuto z uradniki in uéitelji, in to — katoliskimi, ko sta e pred petde
setimi leti mirno spali spanje dZungle. Tako bi ostalo do danes, da niso pr¥
8li belgijski misijonarji, zlasti Flamei, in jih zbudili h kulturnemu in nad:
naravnemu Zivljenju. :

Na prodnjo Kat, zdruZenja Skofije Raigar-Ambikapur je odSla deputd®
cija Indijske katolifke zveze k ministrskemu predsedniku in guvernerju,
jima predloZi spomenico s pritoZbami o kovarstvih pri domacinskih Solah
ki so povecini v katoliskih rokah.

Spomenica obseZe naslednje postavke:

; 1. Doslej ni bila skoraj nobena §ola uradno priznana, deprav fole so i
to Ze dolga leta. Posledica je tezko denarno breme uboZnih domaédinov, pP*,
¢emer pa vzgoja zelo trpi.

2. Ucitelji na teh Solah nimajo vstopa na uditelji&éa, kjer bi se izp?®
polnili. Uéinkovitost naih. 8ol in celo njihov obstoj sta v resni nevarnost®

3. Postopek pri sprejemnih izpitih na gimnaziji je tak, da ga lahko mif”
ne dufe imenujemo “pokolj nedolZznih”, In to leto za letom!
] (‘54: DrZzavna podpora dvema edino priznanima Solama se sploh ne i%
placuje.

5. Studentje krSCanske veroizpovedi so tako odrezani od celotneg?
vzgojnega sistema, ki dovoljuje podpore in doklade, namenjene Zaostall
indijskim razredom (Schedule classes).

Delegacija je naglasila, kako krividen je postopek s kristjani, ki _5"
namerno potisnjeni z ozadje po krajevnih Solskih oblastnikih. Predsedn?
dr. KatdZu je zastopnike potrpeZljivo poslusal in si dal pojasniti nekate!
tocke spomenice. Zagotovil jih je, da bo preitudiral njih pritoZbe v soglasl
s prosvetnim ministrom in da bo potem o stvari odlod¢il. Kri¢anski odposlal
ci pa so se obrnili tudi na guvernerja, g. Pataskarja, ki je obljubil, da se P
za stvar tudi zavzel...
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Ministrom so predloZili tudi resolucijo, ki zahteva:
. 1. Priznanje vseh poprej Ze priznanih obstoje¢ih Sol, obenem pa tudi
E;';ZI}la(mje novoustanovljenih, kamor naj vlada poslje druge, praviénejSe nad-
hike,
de 2. Dovoljenje, da dekliSka Sola v Gholengu in Sijheri odpre poseben od-
€lek za izpopolnitev uciteljstva.
. 3. Sprememba dosedanjih naéinov, ki vodijo do “pokolja” tistih, ki se
Pripravijajo za visje ¥ole.
4. Izpladilo uzakonjenih doklad in ugodnosti, zagotovljenih “Adibasi”
Yodovom,
5. Izposlovanje odredbe, ki naj prepove krajevnim oblastem, vtikati se
r;)raVice starSev, ki poSiljajo svoje otroke v Sole, kakor se njim po vesti
Vv zdi.

Film “Apur Sansar” v Kalkuti

ni Té}ko pife izvedenec v bengalski literaturi ter profesor na kalkutski u-
L €rzi, jezuit p. Fallon: “Moja dolZnost je, opozoriti katoli¢ane na ta film,
5&1{!&- je izdela}_ umetnik, filmski reZiser SatyjaZit Ray. Njegov Pa:ther Pan-
Dotl In ‘Aparamto sta si zadobila sloves doma in po svetu in odpirata novo
Indijskemu filmu.
Silno preprosta zgodba, ki pa zajame in dviga. Nobene poceni in nezdra-
oltenosti, marve® del velike umetnosti, ki doseza izredne globine in pre-
a vse, kar smo doslej videli.
ke Z_R‘odba: Mladi pisateli, Bengalec Apu se bori z revicino, iSCe zasluZ-
ﬂkaz Inftrukcijami in je pripravljen prijeti za vsako delo. Njegova Zivljenj-
4 Zgodba je podana z izvirno preprostostjo, brez c¢ustvenosti. Sledi poroka
iIZY‘Edno lepim in pogumnim dekletom. Se dve minuti pred poroko sta si
4 tujca, ker je bila poroka pravzaprav diktirana od zgoraj, da resijo de-
kretpv po[oipj. .. Mlada %ena umre ob porodu malega KaZala, Ap_u roma iz
: oéa‘]a v kraj, medtem ko njegov sinko raste na vasi med sorodniki. Ko se
€ Yrne, najde svojega otroka in ga vzame s seboj v Kalkuto. ..
s a zunaj — nid posebneg.a! Vendar, koliko lepote je tu-zb.rar]e! Simbo-
kea Je prepletena z resniénostjo, pogum mlade Zene Aparne in izvirne otros-
Muhe malega Kazala so igrane z resniéno umetnostjo.” ‘
il Z:lkaj sem navedel p. F_‘nl.lona_?‘Ker smo v Kalkuti skoraj vsi gl_eda!i
5i¥'1 Pandali” ali “AparaZito”, ki je prejel beneiko nagrado za najbolj-
1lm v Jetu 1958, Zaradi izredno visoke moralne vidine, zaradi ¢lovecanskih
l.la‘:‘g.m‘)'t in visokih vzorov, ki jih reZiser Ray zagovarja na pristno umetnidki
iln in kaZ%e obenem podobo bengalske dufe, smo vsi odnesli nepozabne
B":P S predstave, Zares: ta film je tako blizu katolifkemu sreu, ker so no-
5 ! Vlog polni nravnih kreposti; zapustil je v gledalcu kristjanu, ki se ga je
hZJ malq dotaknila milost osvojevanja sveta Kristusq. iskreno in globoko
Yo g:ﬁl:lme Edruieno z vzdihom sv. Avgustina: “Doklej, Gospod, doklej bos
TUd_Zadr}jié so v kolegiju pred\{aj:_ili japonski film "P.ri pelflenskih vratih":
ﬁd‘] ta Je osvojil s preprostostjo in predanostjo ter istostjo. Ker so zadeli
1 fl]rpl na vzhodu prinasati marsikako nemoralno navlako po zapadnem
% U, iImajo omenjeni filmi Se prav posebno poslanstvo.
f“m jatelji! Ce se vam bo ponudila priloZnost, ne zamudite si ogledati
U 2 Pather Panégali” ali “AparaZito” ali “Apur Sansar” in docela nove
0 etnike, ki v slednjem celo prvikrat nastopajo: Saumitra Caterdzi, Alok
rabarti, Sarmila Tagore in druge. Ne zamudite priloZnosti!
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Kalkuta v maju 1959.

1. maj. Praznik sv. JoZefa Delaveca. Nekateri so odsli v gore na po
¢itek. Pocitnice so in v mestu je straZno vrode. O dobra suha vrodind
ki samo opede§, a ta kalkutska nas kuha. Skuhala je znotraj in zunaj P
Polgarja in seveda mene, da sva bila na “cajtengah” v kolegiju; prvegd
so celo odpeljali v bolnico. Ravno sem povabil p. DemSarja na vederjo ¥
Kidderpore, pa mi doktor izmeri vrofino in najde 104 in najbrie mal®
ve¢. A hvala Bogu, zdaj sva Ze oba na nogah, mislim — Polgar in jaz.

5. maj. Kako ¢udno je pri nas na fari. Drugje se posli menjajo, p*
nas pa gospodarji. V kratkem ¢asu sem menjal Ze tri Zupnike, jaz pa kot
star kaplan vedno na istem mestu. Zato sem dobil nov naslov: Recepcionist:
Vledemo pocasi naprej s 45 stopinj v senci, zato ima na¥ novi Zupni
navado reéi svojim kaplanom: Skrbi, da preZivi§ do prvega deZja.

7. maj. PiSem pismo gd¢. Beri¢i¢, ki mi je poslala Ze precej dolarje¥
za nafo Industrijsko Solo, ki se kar ¢edno razvija. Kar splada se oglagevall
v Kat. misijonih. — Tatovi so nas okradli. Je pa¢ njihova sezona. Men!
so ukradli uro in nalivno pero. Ura ni bila veliko vredna, a sem brez njé

10. maj. Zadnji¢ sem vam poroéal o nuji nove deike Sole v fari. Tolik?
otrok je na cesti, ki se kvarijo, ker prihajajo v roke mohamedanskih fan
talinov. Zdaj so vse Zupnijske organizacije in Kr&¢. delavei ter Vincencijev®
konferenca na delu in propagandi za 100.000 Spomni se... Prepri¢ani smo®
da po tej akciji molitve dobimo sredstva za zidavo nove Sole. Tako
tudi problem prostora naSe industrijske Sole refen. Doslej jo drZimo kar
pod nadstreSkom na Zupnijskem dvorid¢u. Tako upamo, da se kmalu odselim®
izpod “kozolca” v lepSe prostore.

12. maj. “Ena se meni je Zelja spolnila”. Dobili smo katehista v oseb!
ge. Francis, ki je Tamilka, a zna tudi angleski in hindi. Dostop bo imela
druZine, kamor je duhovniku teZko zaiti. In ker se fara razteza v dolZin®
kakor od Ljubljane do Kranja, kjer je otrok na pretek (hvala Bogu,
tukaj vemo prav malo o omejevanju rojstev), zato je katehist pridno P
delu in pouduje ter pripravlja za prvo sveto obhajilo, daje instrukeil®
katehumenom, i.t.d. Darovi slovenskih prijateljev so v veliki meri pomaga L
da smo se okorajZili najeti katehista.

21. maj. Danes zveler je vihar zadivjal nad Kalkuto. Vsi smo ga 3
tezko pri¢akovali, da nas ohladi, a se je spremenil v pravi tornado. Okl“"f
11 ljudi je ostalo ubitih pod razvalinami hi% oziroma pod izruvanimi dfee
vesi. Bil sem ravno na obisku pri bolnikih v Karnani bolni$nici. Voda J°
lila z vseh strani in v vsa nadstropja. Bolniki na verandah so jecali pfeo
puiéeni samim sebi. P. De Lastic in jaz sva jih zacela vlaé&iti na sl'e‘(iii
dvorane; vide¢ naju, kako sva se potila s teZkimi posteljami, so nam tu
ostali prisko€ili na pomo¢ in smo tako re8ili marsikoga mrzle prhe. VI¥
¢ina je padla na mah za 20 stopinj in na povratku se je na§ avto nepred€
homa ustavljal in iskal potov zaradi polomljenih dreves kriZem kraZé!
po_asfaltiranih cestah. Na stotine druZin je ostalo brez strehe, Vecer )
rajsko hladen in poélitek je zasiguran. Jutri se bo spet dalo lepo delﬂ.n
Prosim molitve za dva univerzitetna profesorja, ki prebirata sv. pismo s
Hojo za Kristusom in sta oba precej bolna. Tudi bolniika sestra RanZal
me je povabila k svoji druZini na dom v Bhovanipur. Moja sobrata im#
Se ve¢ podobnih Zelez v ognju kot jih imam jaz. Orate, fratres!
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GOSPAD, PA LE-BESEDOREC]

Cez to zemljo, ¢ez Bengalijo

plug vodim Ze devet pomladi.

Nikoli se nisem ozrl

nazaj, kjer sence hladne se sklanjajo
nad moj mladi svet,

ki je vleraj umrl.

Tod vlaé¢im brano,

kakor bi vlaédil jo preko srca;

in sejem in ¢akam, da rast poZene.
A edina rast je ¢rni trn,

Skropljen od sedmih suhih let,

ki neutrudno rastoé mi reZe rano.

V grudah postajajo Zene

pod palmami. Kot bi zrastle roZe

blesti njih sari pred mano.

Kot palme mi vitki moZje stoje.

Med to sinje in belo in rdefe morjé

se Sopki deklet smehljajo,

pokriti od ros srebrnih

in s ¢isto luéjo v ofeh &Ernih,

o to je bengalski svet, poln ludi, poln sonca,
preSernega smeha!. ..

Pa, ali Ti ni ni¢ hudo,

Pastir moj. moj Mojster, Sejavec,

da Tvoja velika leha

tak pusta je vsa, brez nakita ?

Zakaj se zamuja$, ko sloki Bengalec
Tvoj Lazar umira in Tvoja Talita?...

O da bi le besedico rekel,
pa duSa ozdravi mi bolna.
Tvoja leha bi Vriskala polna
in prazen ostal bi predpekel.

J. Cukale S.J., Indija.
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Z raznih

Misijonski brat VALENTIN POZNIG
ie iz Glen Cowie, v JuZni Afriki:

NajlepSa hvala za VaSe pismo! Pred
kratkim je bil ofe Kladnik tukaj in je
povedal, da ima zame 30 dolarjev. Bog
Vam povrni trud, ki ga imate z nami!

 Denar bom shranil za prihodnje leto, ko
nameravam iti v domovino,

Oée Kladnik je zdaj na misijonski po-
staji v Belfastu, kjer smo pred leti po-
dedovali farmo in nato ustanovili misi-
jonsko postajo. Velikonoéne praznike smo
lepo praznovali. V novi cerkvi je zdaj
(prostora dowvolj, da smo lahko vse obrede
slovesno opravili. Ker je hil v soboto zve-
cer krst odraslih, ki jih je bilo 62, je pri-
§lo veliko ljudi. Tudi na veliko nedeljo
Jje bila cerkev polna,

Kot povsod v Ju#ni Afriki, tudi pri
nas veéino katoliskega Zivlja tvorijo Ze-
ne. MoZe je t:Zje spreobradati; Se fe so
posta’i katoli¢ani, ne hodijo redno v cer-
kev. Ker so na&i verniki od postaje pre-
cej oddaljeni, smo povsod, kier jih je po
veé skupaj, pripravili posebsn prostor,
kijer se vsaj enkrat meseéno lahko zbere-
jo k skupni sveti magi. Ob nedeljah je
na postaji samo po en pater, ki ima zju-
traj opravilo v Iuri, pa & ob desetih.
Drugi misijonarji pa gredo na d:Zelo.
Navadno wsak od njih na dveh kraiih
masuje in pridiga, Tako so na%i verniki
lahko wvsaj vsak mesec enkrat pri ma-
& in lahko prejmejo zakramente,

Kako dale¢ smo tu v Ju#ni Afriki Se
od resniéne civilizacije, naj nam nasled-
nije pokaze: Pred tremi leti smo krstili
dekleta iz bliZnje wasi. Dekle je reklo,
da je bilo rojeno v februarju leta 1937.
Tukaiinii domaéini nimajo navade da bi
kjerkoli ali komurkoli 'javili, ée se iim
rodi otrok. Dekle je hodila v nao %olo in
tudi pri nas je bila njena rojstna letni-
ca zapisana kot 1937. Ze dalj da=a je i-
mela namen, da bi vetopila v drufbo se-
ster domaédink na postaii, pa so ii doma-
¢i to na vso moé branili. V zaletku leta
pa je prifla k sestri prednici in prosila
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za vstop k sestram, ker je bila, po nje-
nem, stara 21 let in je tedaj kot polno-
letna Ze smela sama o swoji bododnosti
odlofati. Dovolili so ji, da je res vstopi-
la. Njen oée je delal v Johannesburgu.
Ko so mu sporoéili, da je dekle v naem
samostanu, je takoj priSel in hotel héer
po sili odvesti domov &es, da nima sama
o sebi pravice odlodati, ker da je Sele 18
let stara. Ker pa dekle nikakor ni hote-
lo domow, j Sel nas predstojnik z céetom
k tukajénjemu komisarju. Ode je tedaj
cblastniku pokazal druZinsko listino, kjer
stoji, da je dekle rojeno leta 1940. Komi=
sar ni mogel tedaj nidesar odloditi. De-
jal lje, da je najbolje, ¢e gre dikle za
zdaj Se domov... Istega dne zveder pa
je dekle spet prislo na naso postajo vsa
krvava in pretepena, Povedala je, da so
jo doma hotzli ubiti, pa se je je slednjié
le posredilo, da je zbezala. Drugi dan
smo jo odpeljali na skrivaj in jo odpra-
vili ven iz Afriske Unije, v Basutolan-
dijo k tamkaj$njim sestram, ki so jo ta-
koj sprejele. .,

Dekletov ofe se je vrnil v Johannes-
burg in nekaj tednov iz bilo vse mirno-
Ker pa je moZakar ¢lan nekega juzno-
afrifkega zdruzenja, ki je naperjeno pro-
ti belim v deZeli, so ga tu pt'eg'ovorili.. :
naj vlozi tozbo &es, da so mu misijonarji
ugrabili nedol<tno héer. Zdaj se je pri-
¢elo! Nad predstojnik si je moral poiska-
ti zagovornika, Slednji¢ je sodnik v Pre- =
toriji nagega patra docela oprostil, de-
kletu pa dovolil, da ostane v Basutolan- =
dYi v samostanu. Njen ofe pa je moral
pladati vse strofke sodne obravnave, ker
so mu dokazali, da je bila njegova dm'z_'
zinska listina &cle pred nedavnim napi-
sana in torej potvorjena... %

Iz tega primera lahko vidite, kako s0 =
tukajsnji pogani strupeni do naSe vere: °f
§> lepa desetletja bodo potekla, preden =
bodo prisli do spoznanja, da jim s katos =
listvom niéesar hudega noéemo, marvet =
da ‘jim, nasprotno: hofemo pomagati ¥
lepfemu in sreénejSemu zivljenju. Da p& o
Fodo do tega spoznanja lahko prisli, mo=
ramo vei veliko moliti! =
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pPo misijonskem svetu

KITAJSKI OTROCI PRIPADAJO
DRZAVI

Cez 7 milijonov moskih in Zen bodo v
komunistieni” Kitajski izdolali za vzgoji-
lje v otrogkih zawetiitih in vrteih, Hu
80 Pang, glavni tajnik Kitajske komu-
Nistidne mladine je lani ostro napadel
"8*_! tiste, ki podcenjujejo ali celo prezi-
Tajo delo kuharjev, bolniskih streinikov,
P_ﬁstunje in guvernante po otroskih zave-
USEih in vrteih. Priznal je, da je delo v
Mdustrijskih podjetjih vsekakor zelo vi-
S0ko yyedno in spodobno. A nié manj vi-
0 ceno ima delo, ki sluzi vsemu naro-
Qu, In je dodal: “Za skrb vedine 90 mi-
lonov kitajskih otrok od 2 do 7 let po-
'_'eh“je'mno danes 7 do 8 milijonov 1judi,
1 bi se jzkljuéno temu delu posvetili. Ge
e bomo poskrbeli za pravo rast te nase

mladine, ne bomo dosegli, da bi teh 100
milijonoy na8ih najmlajsih bratov in se-
stra stvorili najmoénejsi sklop bodocega
kitajskega komunisti¢nega rodu. Prav
zato pa to veliko delo ma mladino spos-
tujmo. Vsi, ki se temu poslu posvecajo,
zasluZijo vse nafe priznanje.”

Spri¢o ustanavljanja znamenitih “ko-
mun” v komunistiéni Kitajski, ki naj bi
po rded¢ih zagotovilih- bile “gigantski
skok naprej v industrijski in kmetijski
proizvodnji, se je Zena, ki go jo komuni-
sti “osvobodili”, iz matere, kar je njeno
prvobitno poslanstvo, spremenila v na-
vadno roéno d:lavko in v kolesce velikan-
skega komunistidnega druzbenega stro-
ja. Prav zato na vsa podrod¢ja vedno bolj
vdirajo otroska zavetiséa in vrtci, poseb-
no je to opazno v podezelju. Po zadnjih
poroéilih je bilo za konec lanskega leta

Na prireditvi v misijonu urSulink v Bangkoku, Narodni plesi.
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v otroSkih zavetiséih Ze 1.090,000 nedo-
raslih otrok. Zanje naj bi zdaj, ko so jih
#ztrgali materi in druZinskemu Zivlje-
nju, poskrbela mnoZica razli¢nih orga-
nizacij, ki naj tem otrokom nadomestijo
starse in naj poskrbe za njih telesni in
umski razvoj. Na kitajskem podeZelju
je danes v rokah teh organizacij Ze dez
24 milijonov otrok. ..

Neznanski trud je bil potreben, da so
komunisti uklonili kitajske matere, ki se
niso mogle sprijazniti z mislijo, da bi
tuji ljudje wzgajali njihove otroke in
Jim nadomestili starSe in dom samo za-
to, ker se je oblastnikom paé tako zaho-
telo. Zlepa ali zgrda s=o jim rdeéi sled-
nji¢ veepili v meso in kri zavest, da ki-
tajski otrok v novi socialistiéni domovi-
ni dejansko ni last starSev, marveé iz-
kljuéna lastnina druzbe in komunisti¢ne
partije.

ZVEZA VERNIH DELAVCEV
V INDONEZIJI

“Zveza vernih delavcev” ali kot jo v
domacem jeziku imenujejo “Pantjasila”,
Jje gibanje v Indoneziji, ki druzi danes
ze kakih 30.000 delave:v, tudi nekatoli-
¢anov. Njen prvi namen je, da bi pri svo-
jih ¢élanih dosegla izpolnjevanje katolis-
kih nravnih nagcl in vodil. Gibanjé se
je pred letom dni zafelo v mestu Sura-
baya. Danes se je raztegnilo %> na vse
indonezijsko otoéje. Po svajem vplivu je
gibanje prvo za komunistiénim, Izdaja
tudi posebno glasilo, mesednik “Glas
Pantjasila delaveev”, ki izhaja v nakla-
di 10.000 izvodov. Vplivi tega gibanja so
Ze ofitni v vsem indon:zijskem javnem
Zivljenju, posebno pa med delavskimi
mnozicami. Komunisti organizacijo raz-
glafajo za svojega najnevarnejiega sov-
raznika.

NEVARNOST ZA KATOLISKE SOLE
‘NA FILIPINIH .

Ob letoSnjem zasedanju filipinskega
parlamenta so nekatari poslanci vstavi-
li na dnevni red tudi zakonski predlog
o filipinsk:m Solstvu, Osnutek novega za-

kona je prikrita groZnja katolikim So-
lam. Na videz predlog nima posebnega
pomena in vaZnosti. Saj je 939% filipin-
skih 3ol (27.382 po Stevilu) v drzavnih
rokah, V zasebni upravi je le' 2000 Sol.
Od teh pa je katoliskih komaj tretjina:
612. Le-te upravljajo tako Filipinei kot
inozemei. A soded po namerni in dobro
premisljeni propagandi, je razvidno, da
je zakonski osnutek v prvi vrsti ost pro-
ti katoliskim Solam. To dokazuje tudi
usmerjenost zagovornikov perdloga, ki s
izraziti masoni in marksisti, Ti otitajo
zasebnim Solam, predvsem katoliskim,
da jih wodijo in upravljajo inozemeci, kar
pa v narodni drzavi, kot (je filipinska, ni- |
kakor ne gre. .. p
Filipinski katoli¢ani so pripravljeni &
vso odloénostjo stopiti v obrambo svojih
katoliskih Sol, katerih Zivljenje jim za-
gotavlja tudi sama drZavna ustava.

SADOVI KAT. APOSTOLATA NA
DRZAVNI UNIVERZI V TOKIJU

Vedno wiéji in bogatejsi so sadovi ka-
toliskega apostolata med japonsko aka-
demsko mladino na drZavni univerzi ¥
Tokiju. Za lepe uspehe gre predvsem za-
sluga japonskim konvertitom in katolis-
kim akademikom jezuitskega vseudiliséa
Sofija in ostalih &tirih katolidkih univer-
zitetnih kolegijev v prestolnici. Leta 1957
je bilo 57 spreobrnjenj med akademikis
lani pa %e kar 80, Za lanski boZié je odpo-
slanec papefkega internuncija pri ja-
ponski vladi podelil krst 46 akademikom
tokijske drZavne univerze. Japonsko &a-
sopisje in radio so pomen te lepe sloves:
nosti posebej poudarili.

Z lepaki, posebnimi pismi in z brez-
plagnim sodelovanjem glavnih tokijskih
dnevnikov, so lani katolidani dosegli, d&
se je kakih 150 japonskih akademikoV
priglasilo k posebnim univerzitetnim te:
¢ajem za versko vzgojo. Teaji so bili
spomladi, jeseni in pozimi. Vsi prigla-
Senci seveda niso vztrajali do konca.
tedaji so vendarle rodili lep uspeh. Ne
samp zaradi visokega Stevila spreocbrnje
nih, marveé ker so se (jih yneto udel:Ze:
vali tudi mnogi katoliZki akademiki, ki
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Salezijanski gojenei v

8 : o :

I:hﬂteh poglobiti svoje versko znanje.

drut"’? pa bodo tedaje uvedli Sc na Stirih
gih japonskih drZavnih univerzah.

GREGrORJAI\ISKI NAPEVI NA JAVI
Z DOMAGIMI INSTRUMENTI
tbﬁ; 150 Jubilej ustanovitve prvega ka-
s €ga misijona v miistu Gedangan, na
& L Je tmakajinji apostolski vikar, Al-
Soegija[Jz'anzlta opravil slovesno
ikalno maso, pri kateri so domagi
4 Prepevali gregorjanski koral ob

®mljavi tipi¢nih domadih ingtrumen-
"1‘_‘1 so gong in druga tolkala,
1 n"l inStrumenti, ki so znani kot “game-
Pl 50 bistveni sestavni del javanske-
Orkestra, Za spremljavo pri gnigor-
uglskFl}i koralu jih je bilo treba posebej
u:_?'tl na giroko zahodno kromatiko. To
bog, "'k_alno delo, ki bo velikega pomena za

izod luél‘aznfoj javanske liturgitne glasbe,

Dongis
Vei

li€no opravil jezuit p. H. van Dein-
» profesor ng Loyolovem kol:giju
arangu in sam odli¢en muzikolog.

0 j |
Je storil predvsem zato, ker pozna u-
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Hongkongu pri igri.

bostvo javanskih cerkva, ki si Se najpre-
prostejSega harmonija ne morejo kupiti.
Ugotovil pa je tudi, da javansko podneb-
je Skodljivo wpliva na evropske instru-
mente. Javanski domaéi inStrumenti pa
so nasprotno zelp poceni in hkrati pri o-
tofanih v veliki ¢asti in priljubljeni. Tu-
di muzikante zanje ni tezko dobiti, saj
zna skoraj vsak javanski mladenié igra-
ti na tolkala, kar njegov ugled med ro-
jaki zelo povzdigne.

MISIJONSKI SPISI JANEZA XXIIL

Ob obisku, ki ga je letos v fibruarju
na zavodu Propagande napravil sveti
ote Janez XXIII., kjer je govoril o svo-
jih spominih na leta, ko je bil sam pro- |
prefekt Kongregacije za Sirjenje vere,
mu je kardinal Gregor Peter XV., seda-
nji proprefekt izroéi] prvi izvod knjige,
ki nosi naslov “La Propagazione dela fe-
de Secritti de Angelo Giuseppe Roncalli”
(Propaganda za Sinjenje vere — Spisi
Angela Jozefa Roncallija). Angelo Giu-
sappe Ronecalli je bil lani kot beneski pa-



triarh po smrti Pija XII. izvoljen za pa-
peza in si je prevzel ime Janez XXIII.
Sveti ofe je bil nad takSnim presenetlji-
vim' darilom oéitno ganjen.

Knjiga, ki jo je izdala Propaganda, je
zbirka dolge vrste misijonskih razprav,
élankov in predavanj, ki jih je v letih
1921-1925 napisal sedanlji pape#, ko je
bil Se predsednik italijanske DSV.

V EGIPTU SO SPET ODPRLI
JEZUITSKE KOLEGIJE

V zagetku letofnjega leta je Nasser-
jeva vlada zaprla oba jezuitska kolegija
v Egiptu, ki sta v Kairu in v Heliopolis.
Zdaj je priSlo slednji¢ dovoljenje, da
smeta zavoda spet nadaljevati s poukom
wvsaj do konca leta. Nadzorstvo nad Sol-
sko upravo na obeh zavodih je prevzel
musliman, neki egiptovski profesor. Je-
zuiti so morali opustiti nekatere uéne
knjige in docela spremeniti uéno tvarino
pri pouku zgodovine in zemljepisja. Vse
pa kaze, da gre trenutno le za nekak
modus vivendi.

Oba kolegija sta v velikih &asteh pri
domadinih. Gofjencev, veéino tvorijo mo-
hamedanci, je bilo vsako leto veé. Sola-
li pa so se tako odliéno in s takEnimi u-
spehi, da so jih stavljali vsem drugim
za zgled,

KATOLISKA CERKEV V BANGKOKU

Siamska prestolnica Bangkok Steje s
“predmestji vred Ze skoraj 900.000 dus.
Katoli¢anov je pa le 16.000. Imajo pa v
mestu 8 cerkva.

Med katolisko delavnostjo w prestol-
nici je na prvem mestu Solstvo. Katoli¢a-
ni imajo 14 Sol s skupnim Stevilom Sest-
najst tisoé gojencev in gojenk. Mladeni-
¢ev Studira na teh zavodih 6.117 (kato-
lidanov je med njimi samo 1.091). Stu-
dirajo pa na treh razliénih kolegijih, ki
jih vodijo Bratje sv. Gahvicla, pa na in-
dustrijski Soli, ki je v salezijanskih ro-
kah. Zenske mladine na katoliskih zavo-
dih je 9.845 du$ (med njimi so katoli-
¢anke v obéutni manjgini: 1.642 jih je!).
Dekleta Studirajo na 10 institutih, ki jih
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vodijo katoligke redovnice: redovnice 57'
Pavla iz Chartresa, urSulinke (med nJ*
mi so tudi slovenske misijonarke!), €
dovnice Presv. Srca in Hdere Mari
Kraljice. Poleg apostolskega vikariata '
Bangkoku so v Siamu Se Stirje drugi ¥
kariati in ena apostolska prefekturd
Teh &est cerkvenih pokrajin deluje v d&
zeli, ki ima 22 milijonov dug, med nji
komaj 106.000 katoli¢anov.

300 KITAJSKIH REDOVNIC DELA
V JEKLARNI

V samostanu Sv. JoZefa v S’sa.ngﬂh"‘jn
je zaprtih kakih 300 kitajskih redovni®
iz najrazliénejfih misijonskih redovni
druzb. Vsako jutro na vse rano jih kom¥
nisti Zenejo na prisilno delo v Zelezolival’
no in (jeklarno, ki so jo uredili v biv¥

. znamiznitem jezuitskem samostanu Zi-K#

Wei. Tam morajo redovnice v majhni®
peéeh ulivati jeklo. Z njimi vred pa
istem kraju dela tudi mmozZica Ekat,oa'
kih duhovnikov in redovnikov, Stevilo f‘
kazngencev pa ni znano,

0d ¢asa do ¢asa prisilijo redovnice ti ni‘
k marksistitnemu Solanju, ki ga za
vodijo v biviem bogoslovju v Zi-Ka-Wi
Pouk je v nekdanji bogoslovski kap
Zavod bogoslovja pa je zdaj spre.men:i
v visoko Solo za komunistiéne vodi
kjer se trenutno Zola 800 kitajskih
klet in fantov... Pred komunistiéno
sedbo Sanghaja j Je bilo v mestu 525 redd"
nic kitajske narodnosti; inozemskih
ster pa 202. Le-te so komunisti takoi
prevzemu oblasti izgnali.

MARIJANSKI KONGRES V
VIETNAMU

V Saigonu je bil 19. februavja slovis:;
sklep vsenarodnega vietnamskega M '
janskega kongresa. Kongwres 0 prl ﬂp
1i prav za tristoletnico imenovanja p 1"
apostolskih vikarjev v tej cvetoéi m
jonski deZeli. Sveti ode Janez XXIII“‘-
za ta pomembni praznik v1etnamsk

katoliftva poslal tja posebnega legat® ’1‘
osebi proprefekta Propagande, kardin 9
Gregorja Petra XV, Agagianiana.




Zakljugek kongresa je zbovovalcem v Sai-
f‘mu po vatikanskem radiu spregovoril
Udi Janez XXIIT. ki je naglasil Zivo za-
03denje vesoljnzga katolistva nad uspehi
ka tolicizma v Vietnamu, Uspehi so toliko
lig edne.].sl, ¢e upostevamo, da se je kato

4 Cerkev v Vietnamu razvijala qr“di
lm‘zm@lmh tezav, neenkrat pm: ;:dlljdll.l,
mne}-’;‘Cﬂ(r'Lt mudena. Slednji¢ se je papei
ke Posebej spomnil tudi Vietnamecev na
“Munistinem severu, kjer nj werske
s"°bode in kjer so &kofje, duhovniki in
Verniki zaradi svojega verskega prepvi-

éanja izpostavljeni Zivljenjski nevarno-
sti, preganjanju, mudenju in smrti. To-
lazi pa svetega od:ta prepriéanje, da ti
moderni junaki viere vztrajajo v trdni po-
vezanosti z Apostolsko Stolico v Rimu in
neomajni v svoji katoliski veri.

Kardinal Agagianian pa je ob povrat-
ku iz Saigona pristal tudi ng Formozi,
kjer je obiskal tudi slovito kamilijansko
bolniSnico v Lotungu in nasega sloven-
skega misijonskega zdravnika dr. Janeza
JaneZa, ki tako uspeSno deluje tam Ze
lepo vrsto let.

Ursulinke v siamskem Chiengmaju.
Cisto v sredi med njimi je nasa M. Fr. Novak 0.8.U.




VSEM, KI BI ZMOGLI!

Velika prosnja tistim misijonskim prijateljem, ki bi radi
in mogli kaj ve¢ pomagati Baragovemu misijoniséu!

Prva skupina misijonskih gojencev je Ze vstopila v Barago-
vo misijoniife v Argentini. Ob tej priliki se Se posebej obraéa-
mo 8 proinjo za velikoduSno sodelovanje k tistim slovenskim
misijonskim prijateljem po svetu, ki jim je dobri Bog dal dvoj-
no milost: da morejo in da hoéejo s svojimi prihranki pomaga-
ti pri vzgoji in vzdrZevanju bodoéih slovenskih borcev na misi-
jonski fronti Kristusovi,

Prosimo te dobrotnike misijonov, da prevzamejo vzdrzeva-
nje po enega misijonskega gojenca Baragovega misijoniséa!

Morda bi ta ali oni misijonski odsek v slovenskem zamej-
stvu mogel prevzeti eno tako vzdrievanje; to bi bil prekrasen
delokrog!

Letna vzdrZevalnina 'bi bila: 200 dolarjev, 120.000 lir,
100.000 franc. frankov, 5.000 Zilingov, 12.000 pezov, 70 funtov.

Prvi, neimenovani dobrotnik se je Ze oglasil, in sicer iz
daljne Avstralije! Poslal je 70 funtov! Tisokrat mu Bog pladaj!
Kdo bo drugi!?

Letni prispevek lahko pladujete tudi v obrokih. Prijave ozi-
roma vpladila naj bi morebitni dobrotniki naslavljali na: Rev.
Petek Janez C.M., Cochabamba 1467, Buenos Aires, Argentina.

Dobrotniki! Z vzdrZevanjem misijonskega gojenca Barago-
vega misijoniS¢a boste vrdili odli¢no dobro delo za rast boZjega
kraljestva na zemlji in Bog Vam bo obilen plaénik!

Za vse dobrotnike Baragovega misijoniifa se Ze dve leti
opravljajo meseéne svete maSe in dnevne molitve v Slovenski
vasi v Lanusu, kjer stoji Baragovo misijoniide; za vse tiste pa.
ki bodo vzdrZevali kakega misijonskega gojenca, bodo le-ti 3e
posebej dan za dnem skupno molili.

Rojaki, misijonski dobrotniki! Lepo prosimo in vabimo:
Zrtvujte za vzdrievanje gojencev Baragovega misijonida! Pod-
prite to prevaino slovensko misijonsko akeijo!

Baragovo misijonidce
v Slovenski vasi v Lanusu

-
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REPORTAZA V SLIKI IN BESEDI 1Z JAPONSKE
(Poslal o. V1. Kos S.J.)

. O—no—michi: “Zadkova pot” ali “Pot, ki se vije kot rep”: nasa posto-
Jﬁl_lka. Kako Zari v no¢i avgustovega budisti¢énega praznika “ O bon”. Pra-
Vijo, da tri dni pred tem praznikom duse mrtvih obi%cejo domace, ki jih
Skusajo razvedriti z jedili, izpostavljenimi na vidnem mestu; po treh dneh
Pa duse pospremijo z majhnimi, papirnatimi ladiicami v njihova bivaliséa;
In da dobro najdejo pot, gori v vsaki ladjici drobna luéka, in ognjemeti
fazsvetljujejo nebeske ceste. Na tej sliki se zdi, da vodiio mostovi na dru-
1 breg; mostov ni, to so le nizi luék na ladjah; reke ni, morje je med me-
3}0m in drugo stranjo, ki je brez otoka. Nas kraj je v celem japonskem
let_emu najbolj posut z velikimi otoki; veriga otokov, ki so med seboj od- -
aljeni tudi pet ur paroplovbe, sega do daljnega juga pod Hiroshimo.
Kako je Onomichi brez gub in problemov v tak$ni no¢i! Kako prispo-

da_ lia ves poganski svet japonski. Na zunaj moderen, napreden, ¢loveéan-
SkI. Na znotraj, t.j. v srcu posameznikov in pod povrsino zivljenjskega
t"“{ha, pa je strahotno prazen, sebi¢en, krhek. Seveda je v tem srcu tudi
‘?hkﬂ dobrih lastnosti, podvigov, potez, a njih vsota ne doseZe kric¢anske
dilance, Kristusa ni. Nekje v temnem ozadju te slike brli lu¢ka naSe misi-
Jonske higice. Skoraj neopazno, a mirno in vztrajno. In ko bo sonce vstalo

Morju, bo njen sijaj Se zmeraj ¢udno topel. Morda mu tudi Tvoje Zrtve
°l“’ajo olja, ki tako blaZi pogansko srce. Morda. A nekdo gotovo.

oGyt




Darovi za misijone

Vv SKLAD ZA VSE SLOVENSKE
MISIJONARJE SO DAROVALI:

V pesih: Majda Cargo, 40; &.g. Stan-
ka Skvaréa, 20; za g. St. Pavlina SDB,
nisijonski odsek, Lanus, 106 — wsi v
‘Avgentini. V USA: dr. Franc Jakli¢ je
daroval slede¢im misijonarjem vsakemu
po 1.000 pesov: o. Joze Cukale, o, Vladi-
mir Kos, 0. Viktor Sedej, g. Pavel Ber-
nik, g. JoSko Geder, g. Stanko Pavlin.

V dolarjih: Mr. in Mrs, Frank Osred-
kar, Toronto, 50; Baragov misijonski
kroZek, Toronto, 20; Mr. Janez Randi¢,
Val.d'Or, 25.

SPLOSNO ZA MISIJONE

Mps. Mary Rebernak, Montreal, 5
dol.; Jager Franc, 10 pesov; arh, Mari-
jan Eiletz, 200 pesov — oba iz Argen-
tine.

DSV in DSD

Argentina (v pesih): Ana Weis de
Lah, 10; Ludvik Stancer, 12; Misijonski
odsek San Justo, 14.

V TISKOVNI SKLAD KM

Franec Makovee, Uruguay, 60; Roza
Snoj, 10; ga. Smale, 30 — vsi v Ar-
gentini. Mrs. Marija Stermenski, To-
ronto, 1 dol.; Mr. Lojze Zorene, Cleve-
land, 1 dol.

ZA BARAGOVO MISIJONISCE IN
CERKEV MARIJE KRALJICE
V LANUSU

Argentina (v pesih) :Druzina Golob,
Lujan, v zahvalo Baragi, 1.400; N. N.
Capital, 150; ga. Koprivnikar, Lenus,
50; Ignacij Janezié, Lanus, 750; Ko-
cjancéi¢, Lanus, 100, Iz San Justa: Lev-
stik Joze, 50; DruZina Tekave, 100; dru-
zZina Zgajnar, 100; Kosanéié, 100; Ko-
kalj Janez, 50; Ozimek Janez, 50; Lov-
gin Joze, 100; druzina Krajnik, 100;

druZina Maéek, 100; Jelen Andrej, 100
Ahlin Marija, 100; ga, Zakrajsek v 78
hvalo Baragi, 200; brata Urbané, La-
nus, 250; é&.g. Janez Hladnik, Lanu$
300; druZina Lipovec, Lanus, 150; g2
Marija Beré¢ié, Lanus, 300; ga. Ivank®
Siler, Saavedra, v zahvalo Baragi, 5003
N. N. 100; ga. N.N. Lanus, 150; &8
J. Meja¢ C.M., Lanus, 63.037; Iz Ramo8
Mejia: N. N., 100; druzina Ustar, 1603
Ignacij Lavri¢, 100; Triler Franc, 200
Zor Frane, 100; Franéiska Jerin, 503
N. N., 50; N. N., 50; Trsan Janez, Bot"
logne, 100; Benjamin Ti¢ar, Ramos Me
jia, 100; Filip Smodis, Mendoza, 200;
ga. N. N., 200; N. N., 10;

U.S.A.: Rev. Anton Anzié 25 dolarje¥:

Kanada: Toronto 30 dol.; Rev. Frant
Sodja C.M., Toronto, 8 dol.; Barago¥
misijonski kroZek v Torontu 6.50 dol.

Ecuador: Rev. Stanko Boljka C.Ma
100 dolarjev.

Italija: N. N., 6.000 lir; Nezika Ru-
tar, 15.000 lir; gdé Maringek za prods:
ne sredke B.M, 16.500 lir.

ZAHVALA BARAGI

Iskreno se zahvaljujem Skofu Fride
riku Baragi za pomot in uslilanje
dver tezkih zadevah ter za ozdravljen)®
hude bolezni. ;.

Prilagam vsoto 1.400 pesov za Bard®
govo misijonisce.

Druzina Golob, Lujan.

ZAHVALA BARAGI
B. C. iz Mendoze se zahvaljuje B&

ragi za dvakratno uspefno priproinjo po
opravljenih devetdnevnicah.

VSEM DAROVALCEM
. ISKRENI BOG POVRNI!
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Primitivei iz Assama, Indija. Spodaj: Misijonska Sola v Makassarju,

Indon:zija.




1Z VSEBINE: BoZja pisma — Pomlad p"i'
haja na Korejo — Reportaze v sliki in heé=
s:di z Japonske — Izbrala sem pot resnice
— Duh sv. Vincencija (Mistika dela) =
Moénejsi od smrti II. -—— Premisljuj — BoJ
in trpljenje makedonskih uniatov — Sloven-
ska nova masa po vzhodnem obredu — Ma
ksimilijan Kolbe Iz Bengalskega zalivd
— Gospod, pa le besedo reci... — Z rads
nih postojank — Po misijonskem svetu -~
Vsem, ki bi zmogli! Darovi za misijone

O:znutek za naslovno stran:
arh. Marijan Eiletz.
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CONCESION 5612
—

Slika na ovitku kanZe japonsko starko. I'u

i
zgoraj: Clanica misijonske apostolske organizacije Director responsable: Lenéek Ladislao CM‘*:
v misijonu o, Cukale S, J., Indija. Imenuje se P i g, g y 28
Jacinta; stoji v druzbi 8 pegansko deklico pred Domiceilio ]L’g"ll. Cochabamba 1467v Buen

svojo “palado™... Aires.

“KATOLISKI MISIJONI” so sploSen misijonski meseénik, glasilo papeskih mm_wnakih
druzb, slovenskih misijonarjev, “Slovenske misijonske zveze”. Izdaja ga “Barago¥

sww gy

misijonisée”. Urejujé in upravlja Lendek Ladislav C. M. — Naslov urednistv®
in uprave: Montes de Oca 320, Bs. Aires, Argentina. Tiska “Federico Grote”, Montes
de Oca 320 (Lenéek Ladislay C.M.). S cerkvenim dovoljenjem. ‘

NAROCNINA: V Argentini 90 pesov; v U.S.A. in Kanadi 3.— dolarje; v Italiji 140 |
lir; v Avstriji 40 Silingov; v Angliji in Avstraliji 1 funt; v Franciji 1000 franko

PLACUJE SE NA SLEDECIH NASLOVIH:

Argentina: Lenéek Ladislavy C.M., Misijonska pisarna, Mont:s de Oeca 320, Bs, Aires

U.S.A.: Rev. Charles Wolbang CM., St. Vincent's Sem., 500 East Chelten Ave., Phi]a |
delphm 44, Pa. — Rudi Knez, 13810, Eaglesmere, Cleveland 10, Ohio. — Anicd
Tushar, Box 731, Gilbert, Minn.

Kanada: Rev. Franc Sodja CM., 594 Manning Ave, Toronto 4, Ont.
[talija: Dr. Kazimir Humar, Corte s, Ilario 7, Gorizia.

Trst: Oddajati na naslov: Marijina druZba, Via Risorta 3.

Francia: Louis Klanéar CM., Rue de Sévres 95, Paris (VI).

Avstrija: Rev. Alojzij Luskar, Kamen 14, P. St. Kanzian i. J. Kiirnten. — Rev. Mikla¥®
¢i¢ Anton, Spittal a/Drau. D. P. (‘amp, Kirnten, B, Seelsorgeamt, Viktringer RiP
26, Klagenfurt.

Avstralija: Frane Vrabee, Archbishop’s House, West Tce. Adelaide, S. Australi®




